
Bedienungsanleitung
bitte lesen sie diese bedienungsanleitung und die sicherheitsvorschriften vor verwendung 

des gerätes aufmerksam durch.

Manuale uso e manutenzione
prima di utilizzare la macchina consultare le presenti istruzioni.

leggere attentamente le norme di sicurezza
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Bei der Verwendung von Elektrogeräten ist es verbindlich, sich an einige Vorsichtsmassnahmen zu halten, 
um die Gefahr von Brand, elektrischen Schlägen und Unfällen zu vermeiden.

• alle in diesem oder jedem anderen in der verpackung enthaltenen heft angegebenen anweisungen und 
informationen aufmerksam durchlesen, ehe der kaffeevollautomat eingeschaltet oder benutzt wird.

• keine heißen flächen berühren.

• netzkabel, stecker oder das maschinengehäuse nicht in wasser oder andere flüssigkeit tauchen, um brand, 
elektrische schläge und unfälle zu vermeiden.

• im beisein von kindern der kaffeevollautomat mit besonderer vorsicht handhaben.

• den stecker aus der steckdose ziehen, sobald die maschine nicht mehr benutzt oder gereinigt wird und bevor teile 
entnommen oder eingesetzt werden. das gerät vor dem reinigen abkühlen lassen. 

• keine kaputten oder defekten geräte oder geräte mit beschädigtem netzkabel oder -stecker verwenden. das 
schadhafte gerät beim nächsten händler oder kundendienst prüfen, reparieren oder neu einstellen lassen.

• die verwendung nicht vom hersteller empfohlenen Zubehörs kann brand, elektrische schläge und unfälle 
verursachen.

• den kaffeevollautomaten nicht im freien verwenden.

• das kabel darf nicht vom tisch herunterhängen oder heiße flächen berühren.

• den kaffeevollautomaten nicht in der nähe von heißen küchenherden oder backöfen verwenden.

• bevor der netzstecker gezogen wird, muss das gerät ausgeschaltet sein.

• die maschine nur im haushalt verwenden.

• bei verwendung von heißem dampf mit äußerster vorsicht verfahren.

Dieser Kaffeevollautomat wurde ausschließlich für den Haushalt entwickelt. Sämtliche Eingriffe, mit 
Ausnahme der Reinigung oder normalen Wartung dürfen ausschließlich durch den autorisierten Saeco 
Kundendienst vorgenommen werden. Das Gerät nicht ins Wasser tauchen. Reparaturen dürfen nur durch 
Fachpersonal des autorisierten Kundendienstes erfolgen.

• sicherstellen, dass die auf dem datenschild des geräts angegebe spannung mit der ihres

 netzanschlusses übereinstimmt.

• nie lauwarmes oder heißes wasser in den wasserbehälter füllen. ausschließlich kaltes wasser verwenden.

• während des betriebs nie die heißen teile der maschine berühren.

• keine schleif- oder scheuermittel zum reinigen verwenden. es genügt ein feuchtes, weiches tuch. 

• keinen karamellisierten kaffee verwenden

WIcHTIGE VORSIcHTSMASSNAHMEN

HINWEISE
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• das mitgelieferte netzkabel ist relativ kurz, damit es sich nicht verdrehen kann oder sie darüber stolpern.längere 
netzkabel können verwendet werden, doch sollte man dabei mit größter vorsicht vorgehen.

• sollte ein längeres netzkabel verwendet werden, folgendes überprüfen:

a.  entsprechen die auf dem verlängerungskabel vermerkte spannung und der strom denen des kaffeevollautomaten?
b.  hat das netzkabel einen stecker mit schutzleiteranschluss, der den geltenden vorschriften entspricht?
c.  das netzkabel darf nicht am tisch herunterhängen, sie könnten darüber stolpern.

• keine mehrfachsteckdosen verwenden.

Dieser Kaffeevollautomat eignet sich für die zubereitung von Kaffeebohnen und gemahlenem Kaffee und ist 
mit einer Vorrichtung für die Heißwasserausgabe ausgestattet.
Das Gehäuse der Maschine hat ein elegantes Design und ist für den Hausgebrauch konzipiert worden, nicht 
aber für den Dauergebrauch bei professionellen Anwendungen.

Achtung: In den folgenden Fällen wird jede Verantwortung seitens des Herstellers verweigert. 
• unsachgemäßer und nicht vom hersteller vorgesehener einsatz der maschine;

• reparaturen, die nicht von den autorisierten servicestellen durchgeführt wurden;

• änderungen am netzkabel;

• änderungen an bauteilen der maschine;

• benutzung von nicht originalen ersatz- und Zubehörteilen.

• nicht ausgeführter entkalkung und verwendung und transport der maschine bei umgebungstemperaturen unter 
0°c.

IN ALL DIESEN FÄLLEN ERLISCHT DIE GARANTIE.

bewahren sie diese bedienungsanleitung an einem sicheren platz auf und legen sie sie der maschine immer bei, wenn
diese von dritten benutzt wird. für weitere fragen oder bei problemen, die nicht ganz oder im detail in der 
vorliegenden bedienungsanleitung beschrieben sind, wenden sie sich bitte an die zuständigen servicestellen.

DIESE BEDIENuNGSANLEITuNG SoLLTE STETS AuFBEWAHRT WERDEN. 

ALLE FÜR DIE SICHERHEIT DES BENuTZERS WICHTIGEN HINWEISE SIND MIT 
EINEM WARNDREIECK GEKENNZEICHNET. DIESE HINWEISE SIND STRENGS-
TENS Zu BEACHTEN, uM SCHWERE VERLETZuNGEN Zu VERMEIDEN.

GEBRAuCH DIESER BEDIENuNGSANLEITuNG

ALLGEMEINES

BETRIEBSANLEITuNGEN ZuM NETZKABEL
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fett für die 
brühgruppe

wartungsset 
cappuccinatore 

wartungsset 

taste zum öffnen der 
milchschublade

trichter für 
vorgemahlenen kaffee

brühgruppe

kaffeesatzbehälter
(spülmaschinengeeignet)

anschluss für das 
netzkabel

taste zum öffnen des 
kaffeebohnenbehälters

kaffeebohnenbehälter

beheizte tassenabstellfl äche

hauptschalter

servicetüre

ZuBEHÖR

deckel für kaffee -
bohnen behälter

wasserauffangschale

taste zum anheben/senken der abtropfschale

touch-screen display

saeco brewing system - sbs

kaffeeauslauf

abtropfschale, abtropfgitter und 
schwimmer

vorrichtung für den 
milchbehälter

heißwasserdüse

wassertank

streifen für
wasserhärtetest

filter "aqua prima"

messlöffel für
vorgemahlenen kaffee

reinigungstabletten 
für die brühgruppe 

einstellschlüssel

GERÄT

reinigungsmittel für 
den milchbehälter
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INSTALLATION

den netzstecker in den 
vorgesehenen anschluss auf der 
maschinenrückseite, das andere 
ende in eine geeignete steckdose 
(siehe typenschild) stecken.

ein gefäß unter die 
heißwasserdüse stellen.

die taste drücken, um den deckel 
zu öffnen. den behälter mit 
kaffeebohnen füllen.

Zum schließen den deckel bis 
zum anschlag nach unten 
drücken.

den wassertank herausnehmen. es 
wird empfohlen, den filter "aqua 
prima" einzusetzen (siehe seite 7).

den hauptschalter einmal drücken, 
um die maschine einzuschalten. die 
maschine führt selbständig eine 
funktionsdiagnose durch; dieser 
test wird bei jedem einschalten der 
maschine durchgeführt.

das befüllen des 
wassersystems erfolgt 
automatisch. die maschine 
ist betriebsbereit.

versichern sie sich, dass der hauptschalter ausgeschaltet ist, und gleichen sie vor inbetriebnahme die 
spannungsangaben auf der maschine (siehe typenschild) mit denen des vorhandenen stromanschlusses ab.

den behälter mit frischem 
trinkwasser füllen; die markierung 
für den maximal erlaubten 
füllstand nicht überschreiten. den 
behälter wieder einsetzen.

es kann sein, dass kein wasser 
in das glas abläuft. dies kann 
durchaus vorkommen und 
weist nicht auf eine 
funktionsstörung hin.

INBETRIEBNAHME DER MASCHINE

ZuM EINSTELLEN DES WASSERHÄRTEGRADES 
SIEHE DAS «MENÜ WASSERHÄRTE» AuF SEITE 20.
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MANuELLES ENTLÜFTEN DES WASSERSYSTEMS

ein gefäß unter die heißwasserdüse 
stellen (es kann sein, dass aus der 
düse kein wasser austritt).

einmal auf das display drücken; 
die maschine startet den 
entlüftungszyklus.

das gefäß nach beendigung der 
entlüftung entfernen. die maschine 
ist betriebsbereit.

Starten

Maschine entlüften

Die SBS-Vorrichtung in die 
vorgegebene Position stellen

INSTALLATION

das manuelle entlüften des wassersystems nur bei der displayansicht (2) vornehmen.
hinweis: vor dem entlüften sicherstellen, dass der wassertank gefüllt ist.

wichtig: vor dem entlüften, die sbs-vorrichtung (siehe seite 9) wie auf dem display angezeigt stellen. 
nachfolgend, sie wie gewünscht einstellen.

SPRACHE WÄHLEN uND uHRZEIT EINSTELLEN 
beim ersten einschalten fordert die maschine die anwahl der gewünschten sprache an.
somit können die getränkeparameter an die geschmackspräferenzen des jeweiligen benutzerlandes 
angepasst werden. aus diesem grunde sind einige sprachen auch nach ländern unterteilt. 

drücken, um die gewünschte 
sprache anzuwählen. 

die maschine startet und zeigt 
das menü in der angewählten 
sprache an.

für die einstellung der 
uhr siehe seite 34 der 
bedienungsanleitung.

6

italiano (ch)

language
1/2

français 

deutsch

nederlands

english

Italiano (i)

ok

1

die gewünschte sprache anwählen.
Zur auswahl weiterer sprachen die 
taste  drücken.

“ok“ drücken. 

Demo

Selbsttest

4

italiano (ch)

Sprache
1/2 

français 

deutsch

nederlands

english

Italiano (i)
�

Ok

italiano (ch)

Sprache
1/2 

français 

deutsch

nederlands

english

Italiano (i)
�

OK

soweit dies gewünscht wird, kann durch druck der taste die 
funktion  “demo” (siehe s. 26) jedes mal dann aktiviert 
werden, wenn die maschine den selbsttest durchführt. 

Demo

Selbsttest

5
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den filter "aqua prima" 
auspacken; das datum auf den 
laufenden monat einstellen.

WASSERFILTER «AQuA PRIMA»
Zum verbessern der Qualität des verwendeten wassers den filter "aqua prima" installieren. anschließend 
die filterkontrolle über das entsprechende programm aktivieren (siehe programmierung); auf diese weise 
meldet die maschine dem benutzer, wann der filter ausgewechselt werden muss.

den filter in den leeren tank 
einsetzen (siehe abbildung); und 
bis zum anschlag drücken.

"maschineneinstellungen" drücken.

"wasserfi lter" drücken. "filter aktivieren" drücken.

Wasser-
fi lter

eingeschaltetnicht
eingeschaltet

Filter
aktivieren

Ein-
stellungen
speichern

die maschine führt die aktivierung des filters "aqua prima" durch. das automatische ende des Zyklus abwarten.
nach beendigung des aktivierungszyklus kehrt die maschine automatisch zum auswahlmenü der produkte zurück.

HINWEIS: In seltenen Fällen gibt die Maschine nicht die erforderliche Wassermenge für die korrekte 
Aktivierung des Wasserfi lters aus. In diesem Fall sind die ab Punkt 6 und ff. beschriebenen Arbeitsschritte 
zu wiederholen.

den tank mit frischem trinkwasser 
füllen. den filter 30 minuten lang 
im vollen tank lassen einweichen 
lassen, um eine korrekte 
aktivierung zu gewährleisten.

ein gefäß unter die 
heißwasserdüse stellen.

"programmmenü" drücken.

Menü in
Textform
anzeigen

Mein
Kaffee

Programm-
menü

Reinegung &
Pfl ege

Haupt-
menü

Optionen

maschinen-
einstellungen

Einstellungen
uhr

Zusatz-
funktionen

Getränke- 
einstellungen

Auf
Standby
schalten

Menü
Kaffeezu-
bereitu

Tonsignale & 
Alarmtöne

Maschinen-
einstellungen

Display

Sprache

Spülung

wasser-
härte

Wasser-
fi lter

Tassen-
beleuchtung

Taste beheizte
Tassenabstellfl äche

Zurück Werksein-
stellung

Zurück
zum Menü

Zurück
zum MenüZurück Werksein-

stellung

7

6
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• um das gewünschte getränk zu erhalten, das entsprechende symbol auf dem display drücken.
 die maschine führt alle notwendigen vorgänge automatisch durch.

• um 2 tassen zu erhalten, zweimal hintereinander auf das symbol des entsprechenden getränks drücken.

zweimal drücken

mild mittel stark

die farbintensität des symbols (gilt nur für kaffeehaltige getränke) gibt die aromaintensität (d.h. 
die menge des gemahlenen kaffees) für die Zubereitung des produkts an. Je größer die menge 
gemahlenen kaffees, desto stärker wird der ausgegebene kaffee.

DISPLAY

Zum "textformat" 
wechseln

programmierung 
der produkte

Zugang zum 
programmmenü 

es ist möglich, die displayanzeige einzustellen und zwischen "symbolformat" und "textformat" zu wählen.

SYMBoLFoRMAT

Menü in
Symbolen
anzeigen

Kaffee 
Lang

Heisses 
Wasser Kaffee Espresso

Heisse 
milch

Latte
Macchiato

Espresso 
mit MilchCappuccino

mittel starkmittel

mittel starkmittel

Zum "symbolformat" 
wechseln

TEXTFoRMAT

ANZEIGE KAFFEEARoMA 

wenn die maschine für die verwendung von pulverkaffee programmiert wird oder wenn ein produkt 
individuell programmiert wird, erscheint das symbol entweder auf andere weise oder es wird mit 
einem sternchen versehen (in den absätzen für die programmierung der getränke nachlesen).

pulverkaffee individuelle 
programmierung

Menü in
Textform
anzeigen

Mein
Kaffee

Programm-
menü

Mein
Kaffee

Programm-
menü
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den milchraum durch drücken der 
entsprechenden taste öffnen und 
den behälter herausnehmen.

den deckel abnehmen und milch 
einfüllen. der in der abbildung 
gezeigte maXimale fÜllstand 
sollte nicht Überschritten 
werden.

den behälter mit dem deckel 
verschließen. behälter wieder 
einsetzen und die tür sorgfältig 
schließen.

�1 �

MITTELSTARKER 
KAFFEE

STARKER 
KAFFEE

MILDER 
KAFFEE

Zum einstellen des aromas des ausgegebenen 
kaffees. die einstellung kann auch während der 
kaffeeausgabe erfolgen. diese einstellung wirkt 
sich sofort auf die ausgewählte ausgabe aus.

ARoMA DES KAFFEES

SBS – SAECo BREWING SYSTEM

höhenverstellbare abtropfschale. 

um die schale höher zu stellen, leicht gegen den unteren teil der taste drücken. 
um die schale tiefer zu stellen, leicht gegen den oberen teil der taste drücken; 
sobald die gewünschte höhe erreicht ist, die taste loslassen. 

hinweis: in der abtropfschale befi ndet sich ein roter schwimmer; wenn sich dieser 
hebt, muss die abtropfschale geleert und gewaschen werden.

HÖHENEINSTELLuNG DER ABTRoPFSCHALE

FÜLLEN DES MILCHBEHÄLTERS

EINSTELLUNGEN

die sbs-vorrichtung wurde entwickelt, um dem kaffee das gewünschte aroma und die richtige 
geschmacksintensität zu geben. eine einfache drehung des einstellknopfes und schon bekommt der 
kaffee den charakter, der dem persönlichen geschmack am besten entspricht.

nur der behälter mit dem cappuccinatore darf vor der Zubereitung von milchhaltigen getränken gefüllt 
werden. keine milch verwenden, deren haltbarkeitsdatum überschritten ist. (wichtig! die wartung und 
reinigung des cappuccinatore auf seite 40 bezug berücksichtigen).

die höhe der abtropfschale vor der produktausgabe einstellen.

MILDER 
KAFFEE

MITTELSTARKER 

STARKER 
KAFFEE
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DIE KAFFEE-, HEISSWASSER- uND MILCHAuSGABE KANN JEDERZEIT DuRCH 
DRÜCKEN DER TASTE «...AuSGABE ANHALTEN» uNTERBRoCHEN WERDEN.

DIE AuSGEGEBENE MILCH KANN HoHE TEMPERATuREN ERREICHEN: VERBRÜHuNGS-
GEFAHR! DIE DIREKTE BERÜHRuNG MIT DEN HÄNDEN VERMEIDEN.

sicherstellen, dass alle behälter sauber sind. dazu die anleitung im kapitel "reinigung und wartung" (siehe 
seite 39) befolgen.

NACH DER ZuBEREITuNG VoN MILCHHALTIGEN GETRÄNKEN MÜSSEN DER BEHÄLTER uND DIE 
MASCHINENLEITuNGEN GESPÜLT WERDEN.

bei der ausgabe von 2 tassen bereitet die maschine die erste hälfte der eingestellten kaffeemenge zu und 
unterbricht die ausgabe kurz, um die zweite kaffeeportion zu mahlen. die kaffeeausgabe wird dann 
fortgesetzt und beendet. falls das produkt milch beinhaltet, erfolgt deren ausgabe automatisch. wird die 
ausgabe des ersten kaffees unterbrochen, so erfolgt die ausgabe der zweiten tasse nicht.

DIE VERWENDETE MILCH MuSS KoRREKT GELAGERT WoRDEN SEIN. KEINE MILCH 
NACH ABLAuF DES ANGEGEBENEN HALTBARKEITSDATuMS VERWENDEN.

ESPRESSo / KAFFEE / LANGER KAFFEE

ein produkt auswählen und das 
entsprechende symbol auf dem 
display für 1 tasse einmal und für 
2 tassen zweimal drücken.

die maschine beginnt mit dem 
mahlen der eingestellten 
kaffeemenge.

die ausgabe des gewählten 
getränks beginnt.

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Espresso

PRODUKTAUSGABE

hier wird gezeigt, wie ein espresso zubereitet wird. für die Zubereitung einer anderen kaffeeart das 
entsprechende symbol drücken. tassen passender größe verwenden, damit der kaffee nicht überläuft.

die maschine beendet die kaffeeausgabe automatisch nach erreichen der im werk eingestellten menge. die 
mengen können individuell programmiert werden, siehe seite 15.
die taste "kaffeeausgabe anhalten" drücken, wenn der ausgabezyklus abgebrochen werden soll.

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü
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GETRÄNKEZuBEREITuNG MIT GEMAHLENEN KAFFEE
das kaffeepulver wird in den dafür vorgesehenen behälter neben dem kaffeebohnenbehälter gefüllt. in 
diesen behälter darf nur gemahlener kaffee für kaffeevollautomaten gefüllt werden, niemals kaffeebohnen 
oder löslicher kaffee (siehe kapitel "getränkeprogrammierung" seite 15). 

ACHTuNG: ERST DANN KAFFEEPuLVER IN DEN BEHÄLTER FÜLLEN, WENN EIN PRoDuKT MIT 
DIESER ART VoN KAFFEE AuSGEGEBEN WERDEN SoLL. 

JEWEILS NuR EINEN MESSLÖFFEL KAFFEE  EINFÜLLEN. ES KÖNNEN NICHT ZWEI TASSEN 
KAFFEE AuF EINMAL ZuBEREITET WERDEN.

nach dem drücken der 
entsprechenden taste erscheint 
auf dem display:

die displayanzeige erinnert den 
benutzer daran, kaffeepulver in 
den entsprechenden behälter 
einzufüllen.

Vorgemahlenen Kaffee
einfüllen

Starten!

Zurück

für die ausgabe die taste 
"starten" drücken.

das kaffeepulver mit dem 
mitgelieferten messlöffel in den 
behälter einfüllen.

Vorgemahlenen Kaffee
einfüllen

Starten!

Zurück

das gewählte getränk wird nun 
ausgegeben.

Kaffee
Lang

Kaffee- 
ausgabe
anhalten

hinweis: 
• wird die ausgabe nicht innerhalb 1 minute nach erscheinen der displayanzeige (2) gestartet, kehrt die 

maschine zum hauptmenü zurück und entleert das ev. eingefüllte kaffeepulver in den kaffeesatzbehälter;
• wenn kein kaffeepulver in den behälter eingefüllt wurde, erfolgt lediglich die ausgabe von wasser;
• werden 2 oder mehrere messlöffel voll eingefüllt, gibt die maschine das produkt nicht aus und das 

kaffeepulver wird in den kaffeesatzbehälter entleert.

im unten dargestellten beispiel soll ein langer kaffee unter verwendung von kaffeepulver ausgegeben 
werden. die individuelle entscheidung, kaffeepulver zu verwenden, wird auf dem display mit einem 
sternchen auf dem gewählten getränk angezeigt.

Menü in
Textform
anzeigen

Mein
Kaffee

Programm-
menü
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das heißwassersymbol einmal 
drücken.

HEISSWASSERAuSGABE

Zu BEGINN DER AuSGABE KÖNNEN HEISSWASSERSPRITZER AuSTRETEN: VERBRÜ-
HuNGSGEFAHR! DIE HEISSWASSERDÜSE KANN SEHR HoHE TEMPERATuREN ERREI-
CHEN: EINE DIREKTE BERÜHRuNG MIT DEN HÄNDEN VERMEIDEN.

die heißwasserausgabe beginnt.

für die ausgabe einer 
weiteren tasse heißwasser 
den vorgang wiederholen.

PRODUKTAUSGABE

Latte
Macchiato

Latte
Macchiato

Latte
Macchiato

die maschine beginnt mit dem 
mahlen der eingestellten 
kaffeemenge.

das produkt auswählen und das 
entsprechende symbol auf dem 
display für 1 tasse einmal und für 
2 tassen zweimal drücken.

sobald der mahlvorgang beendet 
ist, gibt die maschine automatisch 
die programmierte menge warmer 
milch aus.

sobald die ausgabe der milch 
abgeschlossen ist, bereitet die 
maschine automatisch den kaffee 
zu.

sofern gewünscht, kann die 
maschine anschließend eine 
zusätzliche menge an milch 
ausgeben. diese option bleibt ca. 2 
sekunden lang aktiv und wird 
durch drücken der taste "mehr 
milch" aktiviert.

die maschine fordert zur 
reinigung des milchsystems auf; 
die taste blinkt.
"milch spülen" drücken, um die 
milchleitungen zu reinigen.

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Mehr 
Milch

Wasser- 
ausgabe 
anhalten

Heisses 
Wasser

Milch
spülen

den milchbehälter füllen 

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

LATTE MACCHIATo
uM EINE oPTIMALE AuSGABE DER MILCH Zu GEWÄHRLEISTEN, SIND DIE HINWEISE AuF 
SEITE 40 Zu BEACHTEN. 
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Spülung
starten

Spülung Milchsystem

8

Spülung…

Spülung Milchsystem
bitte warten

in diesem fall kann der benutzer weitere getränke 
zubereiten, während im display weiterhin die meldung für 
die spülung des milchsystems angezeigt wird. 
wenn die maschine 20 minuten lang unbenutzt bleibt, wird 
der benutzer aufgefordert, einen spülzyklus gemäß punkt 7 
durchzuführen. wird die maschine sofort nach der ausgabe 
eines milchhaltigen getränks ausgeschaltet, wird der 
benutzer beim nächsten einschalten dazu aufgefordert, 
einen spülzyklus des milchsystems durchzuführen.

hinweis: vor dem ausführen dieser funktion sicherstellen, 
dass:

1.  ein ausreichend großes gefäß unter den auslauf 
gestellt wurde;

2.  der wassertank ausreichend gefüllt ist.

14 tage nach der ersten ausgabe eines 
getränks auf milchbasis erscheint die 
meldung „reinigung milchsystem“. nun 
sollten die milchsysteme entsprechend den 
anweisungen auf seite 28 gereinigt werden.

nach weiteren 7 tagen sperrt die maschine 
die ausgabe von produkten mit milch und 
die reinigung der milchsysteme muss jetzt 
in jedem falle vorgenommen werden. in 
dieser phase ist in jedem falle die ausgabe 
von kaffee und heißem wasser möglich.

7

um die spülung vorzunehmen, 
wird die taste “spülung starten” 
gedrückt.

das ende des Zyklus abwarten. 
die maschine kehrt anschließend 
zum hauptmenü zurück.

den behälter herausnehmen 
und in den kühlschrank stellen, 
soweit er noch milch enthält.

nach der ausführung des spülzyklus weist die maschine den 
benutzer mit der meldung “milchbehälter entnehmen” darauf hin, 
dass der behälter mit der restlichen milch herausgenommen 
werden muss.

Milch-
behälter 

entnehmen

Menü in
Textform
anzeigen

Mein
Kaffee

Programm-
menü

DIESER VoRGANG IST NACH ALLEN GETRÄNKEAuSGABEN MIT MILCH ERFoRDERLICH!
NACH DER BENuTZuNG DEN BEHÄLTER MIT MILCH STETS HERAuSNEHMEN uND IN DEN 

KÜHLSCHRANK STELLEN, SoWEIT ER NoCH MILCH ENTHÄLT.

DER BEHÄLTER KANN NuR DANN IN DER MASCHINE BELASSEN WERDEN, WENN ER MIT 
TRINKWASSER GEWASCHEN WuRDE uND KEINE MILCH ENTHÄLT (SIEHE S. 40).

DEN MILCHBEHÄLTER NuR BEI EINGESCHALTETER MASCHINE HERAuSNEHMEN.

Reinigung
Milchsystem

Menü in
Textform
anzeigen

Mein
Kaffee

Programm-
menü
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PRODUKTAUSGABE

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Espresso 
mit Milch

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Espresso 
mit Milch

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Cappuccino

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Cappuccino

Mehr 
Milch

Cappuccino

ESPRESSo MIT MILCH

die maschine beginnt mit dem 
mahlen der eingestellten 
kaffeemenge.

das entsprechende symbol für 1 
tasse einmal und für 2 tassen 
zweimal drücken.

die ausgabe des espresso 
macchiato beginnt.

sobald die kaffeeausgabe abge- 
schlossen ist, bereitet die maschine 
automatisch den milchschaum zu. 

CAPPuCCINo

die maschine beginnt mit dem 
mahlen der eingestellten 
kaffeemenge.

das entsprechende symbol für 1 
tasse einmal und für 2 tassen 
zweimal drücken.

sofern gewünscht, kann die maschine anschließend eine zusätzliche menge 
an milch ausgeben. diese option bleibt ca. 2 sekunden lang aktiv und wird 
durch drücken der taste "mehr milch" aktiviert.

den milchbehälter füllen 

den milchbehälter füllen 

wenn das symbol "milch 
spülen" blinkt, muss die 
reinigung des milchsystems 
laut beschreibung im 
abschnitt latte macchiato 
durchgeführt werden (siehe 
seite 12, symbol 6 ff.).

wenn das symbol "milch 
spülen" blinkt, muss die 
reinigung des milchsystems 
laut beschreibung im 
abschnitt latte macchiato 
durchgeführt werden (siehe 
seite 12, symbol 6 ff.).

nach dem mahlvorgang gibt die 
maschine die programmierte 
menge heißer milch aus.

sobald die ausgabe der milch 
abgeschlossen ist, bereitet die maschine 
automatisch den kaffee zu. 

Mehr 
Milch

"mehr milch" drücken, wenn mehr 
milch gewünscht wird.

Espresso 
mit Milch

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü
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GETRÄNKEPROGRAMMIERUNG

MENÜ GETRÄNKEPRoGRAMMIERuNG

die taste des entsprechenden 
getränks zwei sekunden lang 
gedrückt halten

die taste "mein kaffee" und innerhalb 
von zwei sekunden die taste des 
entsprechenden getränks drücken.

Jedes getränk kann dem persönlichen geschmack entsprechend programmiert werden. die individuelle 
programmierung wird auf dem display durch ein sternchen hervorgehoben.

Programmieren des gewünschten Getränks: oder

PRoGRAMMIERuNG ESPRESSo/KAFFEE/LANGER KAFFEE

das menü des individuell zu 
programmierenden getränks öffnen, 
indem die taste für einen Zeitraum 
von 2 sekunden gedrückt wird.

In dieser Programmierphase kann man:

wählen, ob man 
kaffeepulver 
verwenden 
möchte

die einstellungen speicherndie werkseinstellungen 
wiederherstellen 

zum vorherigen 
fenster 

zurückkehren 

die zu mahlende 
kaffeemenge 

wählen (aroma)
stark vorgemahlen

Mein 
Espresso 

mittel

leicht 

wenn ein getränk programmiert 
wurde, kann es nur auf diese art 
ausgegeben werden. um die 
milch-/kaffeemenge zu ändern, 
muss eine neue programmierung 
oder eine rückstellung der 
programmierung durchgeführt 
werden.

durch die wahl einer anderen kaffeemenge 
ändert sich das aroma des getränks.

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

Starten!

Werksein-
stellungZurück

Ein- 
stellungen 
speichern

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Heisse 
Milch

AuSGABE HEISSER MILCH

einmal das symbol für heiße 
milch drücken

die ausgabe der heißen milch 
beginnt

den milchbehälter füllen 

für die ausgabe einer weiteren tasse 
milch den vorgang wiederholen. wenn 
das symbol "milch spülen" blinkt, 
muss die reinigung des milchsystems 
laut beschreibung im abschnitt latte 
macchiato durchgeführt werden (siehe 
seite 12, symbol 6 ff.).

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü
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GETRÄNKEPROGRAMMIERUNG

soll eine größere menge kaffee als 
vom hersteller eingestellt 
ausgegeben werden, die taste 
"persönliche einstellung kaffee" vor 
beendigung des laufenden 
ausgabevorgangs drücken. ist die 
gewünschte menge erreicht, die 
taste "kaffeeausgabe anhalten" 
drücken.

drückt man starten!, bereitet sich 
die maschine auf die 
kaffeeausgabe vor.

die maschine beginnt und beendet die 
kaffeeausgabe automatisch gemäß den 
standardeinstellungen.

die ausgabe kann nur durch 
drücken der taste 
"kaffeeausgabe anhalten" 
abgebrochen werden. wird 
die taste nicht gedrückt, 
kann der kaffee aus der 
tasse überlaufen.

ist die ausgabe beendet, innerhalb 
von fünf sekunden die taste 
"einstellungen speichern" drücken.

wird die taste 
"einstellungen speichern" 
nicht gedrückt, kehrt die 
maschine zum hauptmenü 
zurück und die individuellen 
einstellungen werden nicht 
gespeichert.

auf dem display erscheint die 
speicherbestätigung und die 
maschine kehrt automatisch zum 
hauptmenü zurück.

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

PRoGRAMMIERuNG MILCHHALTIGER GETRÄNKE

das menü des individuell zu 
programmierenden getränks öffnen, 
indem die taste für einen Zeitraum von 
2 sekunden gedrückt wird.

In dieser Programmierphase kann man:

wählen, ob man 
kaffeepulver für 
die folgende 
Zubereitung 
verwenden 
möchte

die einstellungen speicherndie werkseinstellungen 
wiederherstellen 

zum vorherigen 
fenster 

zurückkehren 

Mein 
Espresso 

Mein 
Espresso 

Mein 
Espresso

Mein Latte 
Macchiato

den milchbehälter füllen

drückt man starten!, muss 
der gesamte ausgabezyklus 
zu ende geführt werden.

Mein 
Espresso 

Mein 
Espresso 

Werksein-
stellung

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

stark vorgemahlen

mittel

leicht 

stark vorgemahlen

mittel

leicht 

Gespeichert!

Starten!

Starten!

Zurück

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Ein- 
stellungen 
speichern

Persönliche 
Einstellung 

Kaffee 

persönliche 
einstellung 

kaffee 

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Werksein-
stellung

die zu mahlende 
kaffeemenge 

wählen (aroma)

� 4

�
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die maschine beginnt und beendet die 
milchausgabe automatisch gemäß den 
standardeinstellungen.

Mein Latte 
Macchiato

soll eine größere menge milch als vom hersteller eingestellt ausgegeben 
werden, die taste "persönliche einstellung milch" vor beendigung des 
laufenden ausgabevorgangs drücken. ist die gewünschte menge erreicht, 
die taste "milchausgabe anhalten" drücken.

die ausgabe kann nur 
durch drücken der taste 
"milchausgabe anhalten" 
abgebrochen werden. wird 
die taste nicht gedrückt, 
kann die milch aus der 
tasse überlaufen.

Mein Latte 
Macchiato

die maschine beginnt und 
beendet die kaffeeausgabe 
automatisch, gemäß den 
standardeinstellungen.

Mein Latte 
Macchiato

soll eine größere menge kaffee als vom hersteller eingestellt ausgegeben 
werden, die taste "persönliche einstellung kaffee" vor beendigung des 
laufenden ausgabevorgangs drücken. ist die gewünschte menge erreicht, 
die taste "kaffeeausgabe anhalten" drücken.

die ausgabe kann nur durch 
drücken der taste 
"kaffeeausgabe anhalten" 
unterbrochen werden. wird 
die taste nicht gedrückt, 
kann der kaffee aus der 
tasse überlaufen. Ein- 

stellungen 
speichern

ist die ausgabe beendet, 
innerhalb von fünf sekunden die 
taste "einstellungen speichern" 
drücken.

wird die taste "einstellungen 
speichern" nicht gedrückt, 
kehrt die maschine zum 
hauptmenü zurück und die 
individuellen einstellungen 
werden nicht gespeichert.

Gespeichert!

Mein Latte 
Macchiato

auf dem display erscheint die 
speicherbestätigung und die maschine kehrt 
automatisch zum hauptmenü zurück. 

persönliche 
einstellung 

Kaffee 

kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Persönliche 
Einstellung 

Milch 

Milch- 
ausgabe 
anhalten

 persönliche 
einstellung 

kaffee 

kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Persönliche 
Einstellung 

Milch 

persönliche 
einstellung 

kaffee 

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Persönliche 
Einstellung 

Milch 

Persönliche 
Einstellung 

Kaffee 

Kaffee-  
ausgabe 
anhalten

Milch- 
ausgabe 
anhalten

Persönliche 
Einstellung 

Milch 

Mein Latte 
Macchiato

Mein Latte 
Macchiato

Mein Latte 
Macchiato

stark vorgemahlen

mittel

leicht 

Starten!

Zurück

drückt man starten!, bereitet sich 
die maschine auf die 
kaffeeausgabe vor.

drückt man starten!, muss 
der gesamte ausgabezyklus 
zu ende geführt werden.

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Werksein-
stellung

wählen, ob man 
kaffeepulver für 
die folgende 
Zubereitung 
verwenden 
möchte

�

5

7

6

4
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MASCHINENEINSTELLuNGEN

wenn man das menü "maschineneinstellungen" wählt, erscheint folgende displayanzeige. in diesem menü kann 
man:

die menüsprache einstellen

die funktion der tassenbeleuchtung 
einstellen

die maschinenfunktion für den 
filter "aqua prima" einstellen

die akustischen signale 
einstellen/aktivieren

den wasserhärtegrad einstellen

die spülung der 
maschinensysteme einstellen

den betrieb der wärmeplatte für die tassen einstellen

die helligkeit der displayfarben 
einstellen

nach der einstellung aller menüs eine der folgenden optionen drücken:
- "Zurück", um zur vorherigen ansicht zurückzukehren
- "werkseinstellung", um die ursprünglichen werte wiederherzustellen
- "einstellungen speichern", um die einstellungen zu speichern
- "Zurück zum menü", um zum hauptmenü zurückzukehren

der benutzer kann einige 
maschinenfunktionen so 
programmieren, dass sie an die 
persönlichen bedürfnisse angepasst 
werden.

die taste "programmmenü" drücken.

Man gelangt zum Programmmenü:
programmierung der 

maschinenfunktionen 
(siehe seite 18)

spezialfunktionen (siehe seite 38)

wartung (reinigung der 
maschine) (siehe seite 27)

detaillierte programmierung der 
produkte (siehe seite 22)

-  aktuelles datum und uhrzeit
-  standby-timer
-  ein- und ausschaltzeiten 

innerhalb eines tages (siehe 
seite 34)

Zusatzfunktionen 
(siehe seite 24)

die maschine auf standby stellen

aussteigen

Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

Maschinen- 
einstellungen

Display

Sprache

Spülung

Wasser- 
härte

Wasser- 
filter

Tassen- 
beleuchtung

Zurück Werksein-
stellung

Zurück 
zum Menü

Reinigung &
Pflege

Haupt- 
menü

Optionen

Maschinen- 
einstellungen

Einstellungen 
Uhr

Zusatz- 
funktionen

Getränke- 
einstellungen

Auf 
Standby 
schalten

Menü 
Kaffeezu- 
bereitung

Tonsignale & 
Alarmtöne

Taste beheizte
Tassenabstellfläche
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MENÜ «SPRACHE»

Zum ändern der displaysprache.
diese funktion wird zu beginn 
dieser anleitung erläutert. die 
auswahl der sprache ist von 
wesentlicher bedeutung für eine 
korrekte einstellung der maschinen-
parameter, die länderspezifische 
besonderheiten berücksichtigt.

MENÜ «FILTER AQuA PRIMA»

der wasserfilter "aqua prima" reinigt das wasser und bringt das gesamte kaffeearoma besser zur geltung.

die aktivierung (reinigung) des 
wasserfilters vornehmen (siehe 
seite 7). nach der aktivierung 
wird die option «eingeschaltet» 
freigegeben.

die maschine für den betrieb 
ohne den wasserfilter "aqua 

prima" einstellen.

die maschine für den betrieb 
mit dem wasserfilter "aqua 
prima" einstellen.

die beleuchtung 
ausschalten.

MENÜ «TASSENBELEuCHTuNG»  
mit dieser funktion kann die beleuchtung des ausgabebereichs ein- und ausgeschaltet werden.

die beleuchtung 
einschalten.

italiano (ch)

français 

Deutsch

nederlands

english

Italiano (i)

eingeschaltetnicht 
eingeschaltet

Filter 
aktivieren

 hinweis: 
• "filter aktivieren" immer dann drücken, wenn ein neuer wasserfilter "aqua prima" eingesetzt wird.
• "nicht eingeschaltet" drücken, wenn kein wasserfilter "aqua prima" verwendet wird.
• "eingeschaltet" drücken, wenn ein wasserfilter "aqua prima" verwendet wird. diese funktion wird auch 

nach dem drücken der taste "filter aktivieren" aktiviert.

Wasser- 
filter

In diesem Menü kann man:

Wasser- 
filter

Tassen- 
beleuchtung

Aus Ein

Sprache
Sprache

1/2 

Zurück Zurück 
zum Menü

Tassen- 
beleuchtung

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

In diesem Menü kann man:

Werksein-
stellung

Werksein-
stellung

die taste drücken für die anzeige der folgeseite.
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Spülung

EinAus

MENÜ «SPÜLuNG»

für die reinigung des wassersystems und der brühgruppe, um eine getränkeausgabe mit frischem wasser zu 
gewährleisten.

In diesem Menü kann man:

die spülung sperren die spülung freigeben

hinweis: diese spülung wird 
bei jeder inbetriebnahme der 
maschine durchgeführt, 
wenn diese abgekühlt ist.

Spülung

Wasser-
härte

MENÜ «WASSERHÄRTE»

mit der funktion “wasserhärte” kann die maschine an den härtegrad des verwendeten wassers angepasst werden,
damit die maschine zum geeigneten Zeitpunkt auf die notwendigkeit der entkalkung hinweisen kann.
die wasserhärte wird mit graden zwischen 1 und 4 angegeben. das gerät ist werkseitig auf den wert 3
voreingestellt.

den beigepackten prüfstreifen für die 
bestimmung der wasserhärte eine sekunde 
lang ins wasser halten in das in der 
maschine befi ndliche wasser eintauchen.

den härtegrad des wassers durch 
drücken von + oder – einstellen und 
die einstellung speichern.

den wert ermitteln.

es handelt sich hierbei um einen 
einweg-teststreifen, der nur für eine 
einzige messung verwendet werden 
kann.

die taste "wasserhärte" drücken.

Zurück
Ein-

stellungen
speichern

Zurück
zum Menü

Zurück
Ein-

stellungen
speichern

Zurück
zum Menü

Wasser-
härte

Werksein-
stellung

Werksein-
stellung

1 2 3 4
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Beheizte
Tassen- 

abstellfläche

AusAus während 
Standby

Immer ein

MENÜ «BEHEIZTE TASSENABSTELLFLÄCHE»

Zum aktivieren der wärmeplatte im oberen maschinenbereich.

die beheizte tassenabstellfläche 
immer eingeschaltet lassen

In diesem Menü kann man:

die beheizte tassenabstellflä-
che ausgeschaltet lassen, 

wenn sich die maschine im 
standby befindet

die beheizte tassenabstellfläche 
immer ausgeschaltet lassen

MENÜ «ToNSIGNALE uND ALARME»

Zum freigeben und sperren der akustischen maschinensignale. das drücken der taste führt umgehend zur änderung 
des Zustands.

MENÜ «DISPLAY»

Zum richtigen einstellen der helligkeit der displayfarben. die taste "display" drücken.

die helligkeit durch drücken 
von + oder – regulieren.

Display

Display

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Werksein-
stellung

Werksein-
stellung

hinweis: die akustischen signal sind normalerweise wie folgt zu unterscheiden:
• ein langes dauersignal weist auf eine maschinenstörung hin.
• ein kurzes signal ertönt beim drücken der tasten und als hinweis, dass die maschine betriebsbereit ist.
• ein wiederkehrender signalton weist darauf hin, dass eine reinigung notwendig ist.

Hinweis Milch-
spülung

Aus

ein-/ausschaltung eines tonsignals, 
das den benutzer daran erinnert, die 
spülung des milchsystems vorzuneh-
men (das tonsignal schaltet sich eine 
minute nach der Zubereitung des 
getränks ein).

In diesem Menü kann man:

das akustische signal, das 
darauf hinweist, dass die 

maschine betriebsbereit ist, 
freigeben oder sperren

das akustische signal, das bei 
jedem tastendruck ertönt, 

freigeben oder sperren

das akustische signal, das den 
benutzer darauf hinweist, dass 
das system für die Zubereitung 
milchhaltiger getränke zu spülen 
ist, freigeben oder sperren

Signalton Ma-
schine bereit

Aus

Hinweis Milch- 
qualität

Aus

Tastentöne

Ein

Einstellung
Tonsignale &

Alarme

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Werksein-
stellung

Tonsignale & 
Alarmtöne

Taste beheizte
Tassenabstellfläche
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GETRÄNKEEINSTELLuNGEN
Zum einstellen der allgemeinen ausgabeparameter der verschiedenen kaffeehaltigen getränke. 
die taste "getränkeeinstellungen" im hauptmenü drücken.

Durch Anwählen jedes einzelnen Produkts kann man folgendes einstellen:

die ausgabetemperatur 
des kaffees

die zu mahlende kaffeemenge und 
die verwendung von kaffeepulver

das vorbrühen des 
kaffees 

bei jedem parameter ist der aktuelle programmierungsstand angeführt.

TEMPERATuREINSTELLuNG FÜR DIE KAFFEEAuSGABE

Zum einstellen der temperatur für die Zubereitung des kaffees. die taste "temperatur" drücken und die 
gewünschte temperatur wählen.

geringe temperatur

mittlere temperatur

hohe temperatur

Temperatur

mittel

Getränke-  
einstellungen

Kaffee
lang

Kaffee

Cappuccino

Espresso

Latte
Macchiato

Espresso 
mit Milch 

tief

Kaffee-
temperatur

mittel

hoch

einstellungen 
kaffee

Temperatur

mittel

Stärke

mittel

Vorbrühung

normal

Zurück Zurück 
zum Menü

Zurück Zurück 
zum Menü

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Werksein-
stellung

Werksein-
stellung
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EINSTELLuNG DES «ARoMAS» FÜR DIE KAFFEEAuSGABE

Zum einstellen des aromas, d.h. der zu mahlenden kaffeemenge und zum einstellen der verwendung von 
kaffeepulver. das getränk kann so mit der gewünschten kaffeemenge zubereitet werden. mit der funktion 
"vorgemahlen" ist es auch möglich, das getränk mit koffeinfreiem kaffee zuzubereiten.

mild

mittel

stark

normal

Kaffee-
vorbrühung

stark

aus

EINSTELLuNG «VoRBRÜHEN» (NuR FÜR KAFFEE/ESPRESSo MÖGLICH)

Zum einstellen der vorbrühfunktion: der kaffee wird vor dem eigentlichen brühvorgang leicht angefeuchtet, wodurch 
das aroma des kaffees voll zur geltung kommt und der kaffee einen hervorragenden geschmack bekommt.

normales vorbrühen

starkes vorbrühen (länger) 

vorbrühen ausgeschaltet

vorgemahlen

Stärke

mittel

Vorbrühung

normal 

leicht

Kaffee-
stärke

mittel

stark

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Werksein-
stellung

Werksein-
stellung
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FuNKTIoN «CAFFè DEL MoNDo»

mit dieser funktion kann der benutzer den kaffee nach weltberühmten rezepten zubereiten.

Caffè
del

mondo
Espresso
Italiano

Ristretto

Gute-Nacht
Milch

Café 
Crème

Caffè American 
coffee

Guten-Morgen
Kaffee

einen echten, starken italienischen 
espresso zubereiten

einen typisch nordeuropäischen 
kaffee zubereiten
einen typisch französisch/
schweizerischen kaffee 
zubereiten
einen leckeren latte macchiato 
zubereiten, ohne angst haben zu 
müssen, danach nicht schlafen zu 
können

einen kaffee für einen tag voll 
energie zubereiten

einen typisch italienischen 
espresso zubereiten  

einen typisch amerikanischen kaffee zubereiten

MAScHINENPROGRAMMIERUNG

Produkt- 
zähler

Zusatz- 
funktionen

Caffè 
del 

mondo
demo

die maschine verfügt über Zusatzfunktionen. durch drücken der taste "Zusatzfunktionen" gelangt man zum 
entsprechenden menü und auf dem display erscheint folgende ansicht:

ZuSATZFuNKTIoNEN

In diesem Menü kann man:

das menü betreten, das einige der 
weltweit bekanntesten rezepte 

enthält

die funktion «demo» einschalten, 
um die hauptfunktionen der 
maschine zu demonstrieren

die ausgegebenen mengen jeder 
produktart anzeigen

Caffè 
del 

mondo

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Zurück Zurück 
zum Menü

In diesem Menü kann man:

Werksein-
stellung
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diese ansicht 
bleibt ca. 5 
sekunden lang 
aktiv, um dann 
zur hauptansicht 
zurückzukehren.

American 
Coffee

wenn die getränke der funktion "caffè del
mondo" gespeichert werden, werden sie mit einem 
sternchen versehen und folgenden tasten zugeordnet: 

• ristretto:      
• espresso italiano:
• kaffee:      
• café crème:      
• american coffee:      
• guten-morgen kaffee:      
• guten-nacht milch: 

espresso (kleine tasse)
espresso (kleine tasse)
kaffee (mittlere tasse)
kaffee (mittlere tasse)
langer kaffee (glas)
espresso (kleine tasse)
latte macchiato

Zum speichern des soeben ausgegebenen produkts wird auf dem display die taste für den schnellzugang angezeigt.

American 
Coffee

möchte man zum beispiel einen typisch amerikanischen kaffee genießen, wird die taste 
"american coffee" gedrückt. in diesem fall erscheint auf dem display folgende ansicht:

nach der ausgabe des gewünschten getränks kann dieses in den tasten des hauptmenüs gespeichert werden, um 
jederzeit wieder ausgegeben werden zu können.

es wird gezeigt, in welcher stellung sich der 
einstellknopf der sbs-vorrichtung befinden sollte 
und welche tasse sich am besten eignet.

nach drücken der taste starten! 
beginnt die maschine mit der 
ausgabe des gewählten getränks.

zurück zum rezeptmenü das getränk speichern

Jeder taste kann nur ein getränk zugeordnet werden.
Über das menü «getränkeeinstellungen» können die ausgangswerte wieder hergestellt werden.

Ist nun unter folgender Symbol gespeichert

Für die Ausgabe dass Symbol anwählen

Soll dieses Produkteinstellung 
gespeichert werden ?

American Coffee

Starten!

nein ja

Zurück
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Produktzähler

FuNKTIoN «PRoDuKTZÄHLER»

mit dieser funktion kann angezeigt werden, wie viele portionen jedes einzelnen getränks zubereitet wurden.

Heisse Milch 0
Latte Macchiato 1
Cappuccino 0
Espresso mit Milch 0
Heisses Wasser 0
Kaffee lang 15
Kaffee 0
Espresso 0

MAScHINENPROGRAMMIERUNG

mit dieser funktion kann das leistungspotential der maschine demonstriert werden.

auf diese weise beginnt der betrieb 
im modus "demo". die folgenden 
displayansichten illustrieren die 
maschinenfunktionen.

Zum verlassen der funktion auf eine 
beliebige stelle des displays drücken.

FuNKTIoN «DEMo»

hinweis: wenn diese funktion eingeschaltet wird, befindet sich die maschine im standby 
und sämtliche funktionen sind gesperrt. die funktion "demo" bleibt auch dann 
gespeichert, wenn die maschine über den hauptschalter ausgeschaltet wird; beim 
nächsten einschalten startet die maschine erneut mit der funktion "demo".

nach drücken der taste "demo" erscheint auf dem display:

die demofunktion 
fortsetzen

die demofunktion verlassen 
und den normalen 
maschinenbetrieb freigeben

Demo

Produkt- 
zähler

nein ja

Demomodus verlassen ?

Zurück Zurück 
zum Menü
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Reinigung
Kaffee-
system

Reinigung &
Pfl ege

Entkalkung

Display
Sperre

WARTuNG

Zum reinigen/warten aller internen maschinensysteme. die taste "reinigung & pfl ege" im hauptmenü drücken.

In diesem Menü kann man:

den reinigungszyklus der 
brühgruppe starten

den entkalkungszyklus ausführen
die spülung des 

milchsystems starten

diese funktion sperrt den 
touch-screen (z.b. um das 

display zu reinigen) 

SPÜLZYKLuS MILCHSYSTEM

Zum spülen der internen maschinensysteme, die mit der milch in berührung kommen. 
dieser kurze spülzyklus muss verbindlich 20 minuten nach der ausgabe des letzten milchgetränks ausgeführt 
werden.
wird er nicht ausgeführt, wird die maschine gesperrt und lässt keine weitere ausgabe von getränken mit milch zu.

hinweis: bevor diese funktion ausgeführt wird, sicherstellen dass:
1. ein ausreichend großes gefäß unter dem auslauf steht
2. der milchbehälter in die maschine eingesetzt wurde
3. der wassertank eine ausreichende menge wasser enthält

die taste "spülung milchsystem" und dann "spülung starten" drücken, um den spülzyklus des milchsystems 
einzuleiten.

warten bis der vorgang beendet ist; 
die maschine kehrt zum hauptmenü 
zurück.

den behälter entnehmen, 
ausspülen und abtrocknen.

Milch-
 Reinigungs-

zyclus

Spülung
Milch-
system

die reinigung des 
milchsystems starten

Spülung
Milch-
system

Zurück Zurück
zum Menü

Spülung
starten

Spülung…

Spülung Milchsystem
bitte warten

NACH DER BENuTZuNG DEN BEHÄLTER MIT MILCH STETS HERAuSNEHMEN uND IN DEN KÜHL-
SCHRANK STELLEN.

der behälter kann nur dann in der maschine belassen werden, wenn er mit trinkwasser gewaschen wurde und 
keine milch enthält; siehe s. 40.
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REINIGuNGSZYKLuS MILCHSYSTEM

für die reinigung der internen maschinensysteme, die von der milchzubereitung betroffen sind.   

die ausführung dieses Zyklus wird 14 tage nach der ausgabe des ersten getränks mit milch angefordert. nach 
ablauf von 14 tagen erscheint die blinkende meldung “reinigung milchsystem” (siehe s. 13); die reinigung gemäß 
der beschreibung im vorliegenden abschnitt durchführen.

die funktion durch drücken 
der entsprechenden taste 
wählen.

Zurück Zurück
zum Menü

Reinigung
Kaffee-
system

Reinigung &
Pfl ege

Entkalkung

display
Sperre

Milch-
 reinigungs

zyklus

Spülung
Milch-
system

die taste “reinigung milchsystem“ drücken und auf die anweisungen unter punkt 2 (seiten 28-29) bezug nehmen. 
die maschine schaltet zum punkt 7.

in jedem falle können für weitere 7 tage getränke auf milchbasis ausgegeben werden. nun muss der 
reinigungszyklus in jedem falle durchgeführt werden, da sonst die ausgabe von produkten auf milchbasis 
unterbunden wird. (die maschine erlaubt dennoch die ausgabe von heißem wasser und kaffee).

damit der benutzer auf diesen wichtigen vorgang hingewiesen wird, wird auf dem display 3 tage vor ablauf der 
entsprechenden frist die meldung “reinigung milchsystem -3” angezeigt, die in den nachfolgenden tagen jeweils 
aktualisiert wird.

die taste “reinigung milchsystem“ drücken und auf die anweisungen unter punkt 2 (seiten 28-29) bezug nehmen. 
die maschine schaltet zum punkt 7.

hinweis: bevor diese funktion ausgeführt wird, sicherstellen dass:
1. ein ausreichend großes gefäß bereitsteht;
2. der milchbehälter keine milchreste mehr enthält und gereinigt wurde;
3. der wassertank eine ausreichende menge wasser enthält.

DER REINIGuNGSZYKLuS KANN NICHT uNTERBRoCHEN WERDEN. DER VoRGANG MuSS VoN EINER 
PERSoN ÜBERWACHT WERDEN.
AuSSCHLIESSLICH DAS MITGELIEFERTE REINIGuNGSPuLVER FÜR DIESEN VoRGANG VERWENDEN.

die milchschublade öffnen und 
den behälter herausnehmen.

das reinigungspulver in den 
behälter geben.

��1

Reinigung
Milchsystem

Menü in
Textform
anzeigen

Mein
Kaffee

Programm-
menü

Reinigung
Milchsystem

-3

Menü in
Textform
anzeigen

Mein
Kaffee

Programm-
menü
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den milchbehälter bis zum 
füllstand «max» mit frischem 
wasser füllen.

7 8

ein ausreichend großes gefäß 
unter den milchauslauf stellen.   

der reinigungszyklus wird 
automatisch gestartet.
das ende des reinigungsvor-
gangs abwarten.

9

11 1�

OK

die milchschublade öffnen und 
den behälter mit dem 
reinigungsmittel einsetzen.

die milchschublade schließen.
die taste drücken.

Milchbehälter spülen

nach beendigung des reini-
gungsvorgangs erscheint....
die maschine setzt ein tonsignal 
ab. 

den milchbehälter herausnehmen. den behälter ausspülen und 
mit frischem wasser füllen.

den behälter einsetzen und 
die taste drücken.

Reinigungsmittel in den Milchtank
geben und einsetzen

Milchtank mit kaltem
Wasser füllen Bitte Spülung starten

Start

Reinigung…

MilchreinigungzyklusMilchreinigungzyklus Milchreinigungzyklus

Milchreinigungzyklus Milchreinigungzyklus

5 64

10

nach abschluss der reinigungs- und spülzyklen können reinigungsmittel- und wasserreste im behälter bleiben. vor 
einer erneuten füllung des behälters, in jedem falle die darin enthaltene restfl üssigkeit entleeren.
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1� 14

16

Milchreinigungzyklus
15

Spülung… Milchbehälter Spülen

Milchtank mit kaltem
Wasser füllen

warten.... nach beendigung der spülung 
erscheint....

den milchbehälter herausnehmen.

den behälter ausspülen und 
mit frischem wasser füllen.

einen weiteren spülzyklus wie 
unter punkt 14 beschrieben.
nach beendigung kehrt die 
maschine automatisch zum 
hauptmenü zurück.

MAScHINENPROGRAMMIERUNG

Milchreinigungzyklus

Milchreinigungzyklus
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REINIGuNGSZYKLuS KAFFEESYSTEM (REINIGuNGSZYKLuS DER BRÜHGRuPPE)

Zum reinigen der internen maschinensysteme, die von der kaffeeausgabe betroffen sind.  wir empfehlen, diesen 
reinigungszyklus nach jeweils 500 ausgegebenen getränken mit kaffee oder aber monatlich auszuführen. die 
reinigungstabletten saeco sind beim händler ihres vertrauens oder in autorisierten kundendienststellen erhältlich.

hinweis: bevor diese funktion ausgeführt wird, sicherstellen dass:
1. ein ausreichend großes gefäß unter dem kaffeeauslauf steht
2. die dafür vorgesehene reinigungstablette in den einfüllschacht für 

pulverkaffee (gemahlener kaffee) geworfen und 
3. der wassertank vollständig gefüllt ist.

DER REINIGuNGSZYKLuS KANN NICHT uNTERBRoCHEN WERDEN. 
DER VoRGANG MuSS VoN EINER PERSoN ÜBERWACHT WERDEN.

die taste "reinigung kaffeesystem" und dann "reinigungszyklus starten" drücken, 
um den reinigungszyklus einzuleiten.

Reinigung Kaffeesystem-
bitte warten

Reinigung

warten bis der Zyklus beendet ist; die 
maschine kehrt zum hauptmenü zurück.

DISPLAYSPERRE

Zum reinigen des displays. der touch-screen kann mit einem weichen, feuchten tuch oder mit handelsüblichen, für 
displays geeigneten reinigungsmitteln gereinigt werden.

DIE VERWENDuNG VoN LÖSuNGSMITTELN, ALKoHoL, AGGRESSIVEN REINIGuNGSMITTELN oDER SPITZEN 
GEGENSTÄNDEN, DIE DIE oBERFLÄCHE DES DISPLAYS BESCHÄDIGEN KÖNNTEN, IST NICHT ERLAuBT.

die taste "displaysperre" drücken.

um das display erneut zu aktivieren, "freigabe" unten rechts und anschließend 
(innerhalb von zwei sekunden) "freigabe" oben links drücken (diese taste 
erscheint erst nach dem drücken der vorhergehenden taste).

Reinigungs-
zyklus Starten

Display
Sperre

Freigabe

Display 
gesperrt

Freigabe

Reinigung
Kaffee-
system

Display 
gesperrt

DIE WARTuNG uND DIE REINIGuNG DER BRÜH-
GRuPPE WERDEN AuF SEITE 42 BESCHRIEBEN.

�1
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es wird empfohlen, das saeco-entkalkungsmittel zu verwenden. es muss in jedem fall ein ungiftiges und unschädli-
ches, handelsübliches entkalkungsmittel für kaffeemaschinen verwendet werden. das aufgelöste entkalkungsmittel 
muss nach den herstellerangaben und den landesüblichen vorschriften entsprechend entsorgt werden.

hinweis: bevor der entkalkungszyklus ausgeführt wird, sicherstellen dass:

1. ein ausreichend großes gefäß unter dem wasser- und kaffeeauslauf steht

2. der filter “aQua prima” aus dem wassertank entfernt wurde

3. der wassertank bis zur mit  gekennzeichneten höhe mit der entkalkungslösung gefüllt ist

unterbrechen der Entkalkung.
Die Entkalkung bzw. Spülung kann unterbrochen werden, um zu einem späteren Zeitpunkt wieder aufgenom-
men zu werden. Wenn die Entkalkung unterbrochen wird, weist die Maschine den Benutzer darauf hin, dass sie 
ausgeschaltet werden muss.

ACHTuNG! DIE ENTKALKuNG MuSS INNERHALB VoN 24 STuNDEN AB IHRER uNTERBRECHuNG WIEDER 
AuFGENoMMEN WERDEN.

Beim nächsten Einschalten weist die Maschine den Benutzer darauf hin, dass die Entkalkung/Spülung beendet 
werden muss. 

ENTKALKuNG

Zum ausführen des automatischen entkalkungszyklus.
die entkalkung muss alle 3-4 monate durchgeführt werden, sobald eine verringerung der wasserausgabemenge 
festgestellt wird oder sobald die maschine dies anzeigt. 
die maschine muss dazu eingeschaltet sein. sie sorgt automatisch für die verteilung des entkalkungsmittels.

DER VoRGANG MuSS VoN EINER PERSoN ÜBERWACHT WERDEN.
ACHTuNG! AuF KEINEN FALL ESSIG ALS ENTKALKuNGSMITTEL VERWENDEN. 

die maschine signalisiert mit einer meldung im hauptmenü, dass eine 
entkalkung erforderlich ist. der maschinenbetrieb wird durch den 
warnhinweis nicht gesperrt. die Zahl unter der meldung zeigt die anzahl 
der durchführbaren getränkeausgaben an, bevor die maschine gesperrt 
wird. die Zahl wird nach jeder ausgabe aktualisiert. wenn nur noch 30 
getränkeausgaben bis zur maschinensperre möglich sind, beginnt die 
taste zu blinken. wenn die möglichen getränkeausgaben ausgeschöpft 
sind, wird die maschine gesperrt. die entkalkung muss jetzt 
durchgeführt werden.

durch drücken der taste gelangt man zum entkalkungsmenü.

wenn die maschine gesperrt wird, 
erscheint auf dem display die 
meldung "wassertank mit 
entkalker füllen". die entkalkung 
wie beschrieben durch drücken von 
"entkalkung starten" durchführen.

Entkalkungszyklus
Wassertank mit 
Entkalker füllen

entkalkung
starten

entkalkung
200 Zurück Zurück 

zum Menü
Menü in 
Textform 
anzeigen

Mein 
Kaffee

Programm- 
menü

MAScHINENPROGRAMMIERUNG
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die maschine beginnt, das entkalkungsmittel 
über die heißwasserdüse auszugeben. die 
ausgabe erfolgt in voreingestellten intervallen; 
auf diese weise kann das mittel gut wirken.

um die entkalkung durchzuführen, bevor die maschine gesperrt wird oder auf die notwendigkeit der entkalkung 
hinweist, die taste "entkalkung" und dann "entkalkung starten" drücken, um den entkalkungszyklus einzuleiten.

sobald die lösung aufgebraucht
ist, erscheint auf dem display:

den wassertank entfernen und mit 
frischem trinkwasser ausspülen, um 
die entkalkungsmittelrückstände 
vollständig zu entfernen. den 
behälter anschließend mit frischem 
trinkwasser füllen und wieder 
einsetzen.

das maschinensystem spülen. 
dazu die taste "spülung 
starten" drücken.

Spülung
starten

die maschine führt die spülung durch.
nach der spülung wird man zum auffüllen des 
tanks mit frischem trinkwasser aufgefordert. vor 
dem Zurücksetzen des tanks kann gegebenenfalls 
wieder der filter "aqua prima" eingesetzt werden.

ein gefäß unter die heißwasserdüse stellen. nach dem 
einsetzen des wassertanks führt die maschine automatisch 
eine entlüftung des wassersystems durch. wenn dieser 
vorgang nicht gelingt, im abschnitt "manuelles entlüften 
des wassersystems" nachlesen (siehe seite 6).

Spülung…

Entkalkung Entkalkung
starten

Tank mit frischem
Wasser einsetzen

Pause
Spülen

Entkalkungszyklus
bitte warten

Entkalkung…

Pause
Entkalkung

Spülzyklus

Entkalkungszyklus
bitte warten

Entkalkungszyklus
bitte warten

Entkalkungszyklus
bitte warten
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Aktuelle 
Uhrzeit
09:45 (am)

Zeit 
Einstellungen

Uhrzeit 
Format

Aktueller 
Wochentag

dienstag

ZEITEINSTELLuNGEN

um die ein- und ausschaltzeiten der machine richtig zu programmieren müssen die uhr- und kalenderparameter 
richtig eingestellt sein. die taste "Zeit einstellungen" drücken.

die momentan eingestellte 
uhrzeit anzeigen

das momentan eingestellte 
anzeigeformat der uhrzeit 
anzeigen

das anzeigeformat der uhrzeit 
ändern 

(24 stunden oder am/pm)

uHREINSTELLuNGEN

Zum einstellen des datums und der aktuellen uhrzeit, des timers für den standby-modus (energiesparfunktion) und 
der uhrzeiten für das automatische ein- und ausschalten der maschine. die taste "einstellungen uhr" im hauptmenü 
drücken.

In diesem Menü kann man: 
folgendes einstellen:
-  die aktuelle uhrzeit
-  das aktuelle datum
-  das anzeigeformat 
 (24 stunden - am/pm)

die intervalle zwischen der 
maschinenein- und -ausschaltung 
einstellen (drei separat 
einstellbare intervalle)

die parameter für 
den standby-modus 

nach der letzten 
getränkeausgabe 

einstellen

Aktuelle uhrzeit/Wochentag
Zum einstellen des aktuellen wochentags und der uhrzeit. die taste "Zeit wochentag" drücken.

den momentan eingestellten 
wochentag anzeigen

Zeit
Wochentagdie einstellungen der aktuellen 

uhrzeit und des wochentags 
ändern

den tag durch drücken 
von  oder   einstellen

09h (am)

43 min

die stunde durch drücken 
von + oder – einstellen

die minuten durch drücken 
von  + oder – einstellen

dienstag

zeit

Wochentag

Zeit 
Einstellungen

Zeit-
format

24h

In diesem Menü kann man:

In diesem Menü kann man:

Zeit
Wochentag

Zeit 
Einstellungen

Einstellungen 
Uhr

Einstellung 
Standby

Einstellung 
Uhr

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Zurück Zurück 
zum Menü

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Werksein-
stellung

MAScHINENPROGRAMMIERUNG
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folgendes einstellen:
-  die aktuelle uhrzeit
-  das aktuelle datum
-  das anzeigeformat 
 (24 stunden - am/pm)

Anzeigeformat der uhrzeit
Zum bestimmen des anzeigeformats der uhrzeit. die änderung dieser einstellung wirkt sich auf sämtliche 
parameter aus, die eine stundenanzeige/-einstellung erfordern! 
die taste "uhrzeit format" drücken. die änderung wird sofort umgesetzt und die untere anzeige gibt "am/pm" 
oder "24h" an.

uHREINSTELLuNG

Zum einschalten (aktivieren) und ausschalten (standby) der maschine zu gewünschten uhrzeiten. 
die maschine kann diese funktion nur dann steuern, wenn sie eingeschaltet ist.

ein zweites 
einschaltintervall 
einstellen

ein drittes 
einschaltintervall 
einstellen

das erste 
einschaltintervall 

einstellen

für eine korrekte einstellung:
- die einzelnen ein- und ausschaltintervalle der maschine einstellen 
- wählen, an welchen tagen diese intervalle für die ein- und ausschaltung der maschine sorgen sollen.

es wird empfohlen, die einschaltzeiten so einzustellen, dass sie sich nicht überschneiden.

Einstellung 
Uhr

bestimmen, an 
welchen tagen die 

intervalle aktiv sind

In diesem Menü kann man:

Einstellung 2
Ein 12:00 pm

Aus 14:00 pm

Zeiteinstellung
auswählen

Einstellung
Wochentag

Einstellung 3
Ein 17:00 pm
Aus 19:00 pm

Einstellung 1
Ein 07:00 am
Aus 09:00 am

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Zurück Zurück 
zum Menü

Werksein-
stellung

Aktuelle 
Uhrzeit
09:45 (am)

Zeit 
Einstellungen

Uhrzeit 
Format

Aktueller 
Wochentag

dienstag

Zeit
Wochentag

Zeit-
format

24h
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08h (am)

Maschine
einschalten

15 min

Einstellung eines Einschaltintervalls
um ein einschaltintervall einzustellen, die taste des intervalls drücken, das man einstellen möchte.

die Einschaltstunde durch 
drücken von + oder – einstellen.

die Minuten durch drücken 
von + oder – einstellen.

zum speichern der einstellungen und öffnen der nächsten ansicht

die Ausschaltstunde durch 
drücken von + oder – einstellen

die Minuten durch drücken von 
+ oder – einstellen

Zum speichern der einstellungen

Bestimmen der täglichen Einschaltintervalle
die wochentage durchgehen und für jeden tag unabhängig von den anderen die gewünschten einstellungen wählen, 
die aktiviert werden sollen.

Einstellung 2

dienstag
den tag durch drücken 
von  oder  wählen

es können für jeden tag unterschiedliche intervalle gewählt werden.

zum speichern der einstellungen

09h (am)

Maschine
ausschalten

15 min

Einstellung 2

Timer Wochen-
tag ändern

Einstellung 2
Ein 12:00 pm

Aus 14:00 pm

Einstellung 1
Ein 07:00 am
Aus 09:00 am

Einstellung 3
Ein 17:00 pm
Aus 19:00 pm

nicht aktiviertes 
intervall für den 

gewählten tag

Einstellung
Wochentag

aktiviertes intervall für den 
gewählten tag

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Zurück
Ein- 

stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü

Einstellung 2
Ein 12:00 pm

Aus 14:00 pm

MAScHINENPROGRAMMIERUNG

1

�



�7

STANDBY-EINSTELLuNG

Zum bestimmen, nach welchem Zeitabstand die maschine nach der letzten getränkeausgabe in den standby-
modus übergeht.
die ausschaltverzögerung wurde vom werk auf «nach 3 stunden» voreingestellt.

nach ablauf der eingestellten Zeit 
vor der ausschaltung erscheint:

Zum aktivieren der maschine "starten" 
drücken. nach durchführung der 
funktionsdiagnose und der 
aufwärmphase ist die maschine erneut 
betriebsbereit. 

Einstellung 
Standby

die ausschaltverzögerung 
wählen.

Nach
30 Minuten

Einstellung 
Standby

Nach
3 Stunden

Nach
1 Stunde

Nach
15 Minuten

Energie-
sparmodus

Starten

standard
wieder-

herstellen
Zurück

Ein- 
stellungen 
speichern

Zurück 
zum Menü



�8

AuF WERKSEINSTELLuNG ZuRÜCKSETZEN

dieses menü enthält die funktion zum wiederherstellen aller werkseinstellungen. diese funktion ist für die 
wiederherstellung der grundparameter besonders wichtig. die taste "werkseinstellungen" drücken.

bei der auswahl von "Ja" wird man zu einer weiteren bestätigung in 
umgekehrter tastenfolge aufgefordert, um sicherzustellen, dass die 
wiederherstellung tatsächlich gewollt ist.

die wiederherstellung erfolgt durch 
die auswahl von "Ja".

ALLE INDIVIDuELLEN EINSTELLuNGEN GEHEN uNWIDERRuFLICH VERLoREN; NACH DER WIEDERHERSTELLuNG 
DER EINSTELLuNGEN MÜSSEN, WENN GEWÜNSCHT, ALLE FuNKTIoNEN NEu PRoGRAMMIERT WERDEN.

auf dem display erscheint 2 
sekunden lang die anzeige "alle 
parameter wurden zurückgesetzt".

nach ablauf dieser Zeit kehrt die 
maschine zur hauptansicht 
zurück.

SPEZIALFuNKTIoNEN /oPTIoNEN

mit diesem menu können spezialfunktionen der maschine aufgerufen werden. die taste "optionen" im hauptmenü 
drücken.

Werks-
einstellungen

Optionen

Werks-
einstellungen

ja

Achtung!

nein

Sollen wirklich die werkseitigen 
Einstellungen aufgerufen werden?

Dabei werden alle persönlichen
Einstellungen gelöscht!

nein

Sind Sie sicher?

ja

Alle Parameter
wurden

zurückgesetzt

Zurück Zurück
zum Menü

Zurück Zurück
zum Menü

Zurück Zurück
zum Menü

Menü in
Textform
anzeigen

Mein
Kaffee

Programm-
menü

MAScHINENPROGRAMMIERUNG

Sollen wirklich die werkseitigen 
Einstellungen aufgerufen werden?

Dabei werden alle persönlichen
Einstellungen gelöscht!

1

�� 4
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WARTuNG IM NoRMALBETRIEB
im normalbetrieb kann die meldung “kaffeesatzbehälter leeren” erscheinen. der kaffeesatzbehälter muss 
bei eingeschalteter maschine geleert werden.

wird der satzbehälter bei ausgeschalteter maschine 
geleert oder wenn dies nicht auf dem display 
angezeigt wird, so wird die Zählung der im behälter 
enthaltenen satzportionen nicht auf null gestellt. 
aus diesem grunde kann die maschine bereits nach 
der ausgabe von wenigen kaffees erneut die 
meldung “kaffeesatzbehälter leeren“ anzeigen.

die maschine ausschalten und 
den netzstecker ziehen.

den tank und den deckel 
waschen.

die abtropfschale herausnehmen, 
entleeren und waschen.

den kaffeesatzbehälter herausnehmen, 
entleeren und waschen.

die wasserauffangschale 
herausnehmen, entleeren und 
waschen.

REINIGuNG uND WARTuNG DER MASCHINE
die anschließend beschriebene reinigung der maschine muss mindestens einmal wöchentlich erfolgen.
hinweis: wenn das wasser mehrere tage im wassertank bleibt, darf es nicht mehr verwendet werden.

achtung! die maschine keinesfalls ins wasser tauchen!
für die reinigung und die wartung des cappuccinatore siehe den entsprechenden abschnitt auf seite 40.

den milchbehälter herausnehmen 
und waschen (siehe seite 40 für 
die reinigung des cappuccinatore).

den behälter für den gemahlenen 
kaffee mit einem trockenen tuch 
reinigen. das display reinigen 
(siehe seite 31).

nach ablauf dieser Zeit kehrt die 
maschine zur hauptansicht 
zurück.

REINIGUNG UND WARTUNG
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der milchbehälter und der cappuccinatore wurden für die optimierung der milchaufbereitung entwickelt.
die ständige reinigung und pfl ege dieser teile gewährleistet die Zubereitung von köstlichen getränken mit 
milch.
die komplette reinigung des cappuccinatore sollte mindestens einmal wöchentlich erfolgen.

REINIGuNG uND PFLEGE DES MILCHBEHÄLTERS

die milch in ein gefäß füllen.

SCHNELL-INSTANDHALTuNG DES CAPPuCCINAToRE

es besteht die möglichkeit, dass die milch nicht optimal aufgeschäumt 
wird. in diesem falle muss lediglich der in der abbildung gezeigte 
flussregler gedreht werden.
für die schnell-instandhaltung wird der regler um 2-3 umdrehungen 
gedreht. 
hinweis: im lieferumfang befi nden sich 3 weitere regler für den 
austausch, sollte der bereits installierte regler verloren gehen.

mit lauwarmem wasser alle teile 
spülen, die mit der milch in 
berührung gekommen sind.

REINIGUNG UND WARTUNG

1 � �

REINIGuNG DES MILCHBEHÄLTERS

nach der verwendung von milch für die Zubereitung der getränke muss der behälter mit frischem 
trinkwasser gereinigt werden, bevor er wieder in die maschine eingesetzt wird. mit wenigen einfachen 
vorgängen kann so ein optimaler betrieb der maschine gewährleistet werden.

trocknen und wieder einsetzen.

WARTuNG VoM o-RING FÜR DEN MILCHBEHÄLTER

in der maschine befi ndet sich ein o-ring, der einen korrekten betrieb 
des milchbehälters garantiert.

alle 6 monate, den wassertank abnehmen, den milchbehälter öffnen 
und den o-ring mit dem fett aus dem lieferumfang der maschine 
schmieren.
das fett für die schmierung der brühgruppe ist in autorisierten 
kundendienststellen erhältlich.
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den cappuccinatore abnehmen.

uMFASSENDE INSTANDHALTuNG DES CAPPuCCINAToRE

der cappuccinatore sollte mindestens einmal wöchentlich sorgfältig gereinigt werden.

die bestandteile können mit haushaltsüblichen reinigungsmitteln gereinigt werden.

den oberen teil und den unteren 
teil des cappuccinatore 
voneinander trennen.

die haube abnehmen.

den verschluss vom unteren teil 
abnehmen.

alle teile reinigen. die teile wieder montieren und 
den cappuccinatore im behälter 
installieren.

den o-ring unter verwendung 
eines spitzen gegenstandes 
entfernen.

den neuen o-ring durch sanften 
druck einsetzen.

den oberen teil und den unteren 
teil des cappuccinatore 
miteinander verbinden.

AuSTAuSCH o-RING

sind die beiden teile des cappuccinatore zu locker miteinander verbunden, muss der o-ring durch ein 
entsprechendes teil aus dem lieferumfang ersetzt werden.

1 � �
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der hebel im unteren bereich 
der gruppe muss die basis 
berühren.

die führungen der gruppe sollten 
ausschließlich mit dem fett aus dem 
lieferumfang geschmiert werden.

das fett gleichmäßig verteilen.

die servicetür andrücken und 
öffnen.

die brühgruppe muss mindestens einmal wöchentlich gereinigt werden. die schmierung der brühgruppe 
nach ca. 500 ausgaben vornehmen. das fett für die schmierung der brühgruppe ist in autorisierten 
kundendienststellen erhältlich.

die brühgruppe mit lauwarmem wasser waschen.

ACHTuNG! Die Brühgruppe nicht mit Reinigungsmitteln waschen, da sie den korrekten Betrieb 
beeinträchtigen können. Nicht in der Spülmaschine reinigen.

Zum herausnehmen der 
brühgruppe die taste push 
drücken.

sicherstellen, dass sich die 
brühgruppe in der ruhestellung 
befi ndet; die beiden bezugspunkte 
müssen übereinstimmen.

sicherstellen, dass sich alle teile 
in der richtigen position befi nden.
der gezeigte haken muss sich in 
der korrekten position befi nden. 
um dies zu überprüfen, wird die 
taste  “push” fest gedrückt.

REINIGEN DER BRÜHGRuPPE

die brühgruppe von kaffeeresten 
reinigen.

den oberen filter unter 
fl ießendem wasser reinigen.

REINIGUNG UND WARTUNG



4�

654

10 1�11

das fett gleichmäßig verteilen. die servicetür schließen und den 
kaffeesatzbehälter einsetzen.

beim einsetzen die taste push 
nicht drücken!

�

nach wiederholung der 
vorgehensweise, die maschine 
ausschalten und den netzstecker 
ziehen.

1

drücken und zwei kaffees 
zubereiten.

�

Kaffeebohnen
nachfüllen

OK

wenn die folgende displayansicht 
angezeigt wird, “ok” drücken und 
die vorgehensweise ab dem punkt 
(1) nur einmal wiederholen.

Menü in
Textform
anzeigen

Mein
Kaffee

Programm-
menü

nach sehr vielen mahlvorgängen (circa 2000) muss das mahlwerk nachgestellt werden, damit die 
kaffeezubereitung weiterhin optimal erfolgt.

achtung! diese arbeit muss aufmerksam von einem geübten benutzer durchgeführt werden. die 
schraube könnte ins mahlwerk fallen. falls dies geschieht, die schraube vor einem erneuten anschalten 
der maschine wieder bergen. um dies zu vermeiden, sollte die öffnung des mahlwerks mit einem tuch 
abgedeckt werden. das auslösen wird durch eine anzeige im kaffeebohnenbehälter angezeigt. bei der 
einstellung auf diese anzeigen bezug nehmen.
DEN KAFFEEBoHNENBEHÄLTER ENTLEEREN.

WARTuNG DES MAHLWERKS

eine kerbe weit nachstellen.die schraube und die abdeckung 
entfernen.

die schraube, die die serviceab-
deckung geschlossen hält, lösen.

anschließend die abdeckung wieder anbringen und sie mit der zuvor entfernten schraube befestigen.
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FEHLERMELDuNG FEHLERBEHEBuNG

geräte zur problembehebung aus- und 
wieder einschalten

um die normale funktionsfähigkeit wiederherzustellen, gerät 
aus und nach 30" wieder anschalten.

servicestelle anrufen problem, das den einsatz des kundendienstes erforderlich 
macht.

abtropfschale einsezten die auffangschale muss eingesetzt werden.

deckel kaffeebohnenbehälter schliessen den deckel des kaffeebohnenbehälters schließen, um mit der 
produktausgabe beginnen zu können.

vorgemahlenen kaffee einfüllen der vorgemahlene kaffee soll eingefüllt werden,
wenn bei der individuellen programmierung ein produkt gewählt 
wurde, das diese kaffeeart benötigt.

brühgruppe einsetzen die brühgruppe in das vorgesehene fach einsetzen.

kaffeesatzbehälter einsetzen den kaffeesatzbehäter einsetzen.

kaffeesatzbehälter leeren den kaffeesatzbehälter herausnehmen und den satz in einen 
geeigneten behälter leeren.
hinweis: der kaffeesatzbehälter sollte nur bei eingeschalteter 
maschine und erst dann, wenn die maschine dazu auffordert, 
entleert werden. erfolgt das entleeren des behälters bei 
ausgeschalteter maschine, kann diese die entleerung nicht 
registrieren.

seitentür schliessen die seitentür muss für einen korrekten betrieb des gerätes 
geschlossen sein.

wassertank auffüllen wassertank entnehmen und mit frischem trinkwasser auffüllen.

die auffangschale unter der brühgruppe 
entleeren

seitentür öffnen, auffangschale unter der brühgruppe entleeren.

milchbehälter einsetzen der milchbehälter muss in die dafür vorgesehene vorrichtung 
eingesetzt werden.

maschine entlüften um das manuelle laden des wassersystemes fortführen zu 
können, auf das display drücken. das gerät führt einen 
automatischen ladeversuch durch; sollte dieser versuch nicht 
korrekt durchgeführt werden, muss mit diesem system 
fortgefahren werden.

nicht korrekt ausgeführtes laden des 
system

den kundendienst zur problembehebung kontaktieren. 
(servicenummer)

nicht korrekt ausgeführter 
entkalkungszyklus

den vorgang, wie im entsprechenden abschnitt beschrieben, 
wiederholen.

milch spülen siehe seiten 13 und 27

reinigung milchsystem siehe seiten 13 und 28
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konstruktions- und ausführungsänderungen im sinne der technischen weiterentwicklung vorbehalten. konformität 
des gerätes mit der europäischen richtlinie 89/336/ewg (gesetzeserlass 476 vom 04/12/92)
zur beseitigung elektromagnetischer störungen.

Nennspannung siehe typenschild auf dem gerät 
Nennleistung siehe typenschild auf dem gerät
Stromversorgung siehe typenschild auf dem gerät
Material Gehäuse kunststoff
Abmessungen (B x T x H) 355 x 460  x 380 mm 
Gewicht (kg) 14
Kabellänge 1200 mm
Bedienfeld frontseitig (digital) 
Wassertank 2 l - herausnehmbar
Milchbehälter ca 400 ml - herausnehmbar
Fassungsvermögen Kaffeebehälter 350 g kaffeebohnen
Pumpendruck 15 bar 
Durchlauferhitzer edelstahl
Kaffeemühle keramikscheibenmahlwerk
Sicherheitsvorrichtung Druck sicherheitsventil im druck-und heizungsbereich
Sicherheitsvorrichtung Temperatur thermostate und thermische sicherungen 

TECHNISCHE DATEN

FEHLERMELDuNG FEHLERBEHEBuNG

wasserfilter aqua prima austauschen der wasserfilter aqua prima muss durch einen neuen ersetzt 
werden, wenn eine der folgenden bedingungen vorliegt:

1.  es wurden bereits 60 liter wasser ausgegeben
2.  es sind bereits 90 tage seit der letzten installierung 

vergangen
3.  es sind 20 tage seit der letzten benutzung der maschine 

vergangen
hinweis: diese meldung erscheint nur dann, wenn bei der 
wasserfilterfunktion «eingeschaltet» gewählt wurde (siehe seite 19).

nicht korrekt ausgeführter 
reinigungszyklus

den vorgang, wie im entsprechenden abschnitt beschrieben, 
wiederholen.

milchbehälter mit cappuccinatore einsetzen die cappuccinodüse in den milchbehälter einsetzen. ohne diese 
kann kein milchhaltiges produkt ausgegeben werden.

milchschublade schliessen. die milchschublade schließen, um das gewünschte getränk 
auszugeben.

milchbehälter spülen den milchbehälter reinigen, nachdem dieser benutzt wurde.

maschine entkalken es muss ein entkalkungszyklus der internen gerätesysteme 
durchgeführt werden.

energiesparmodus "starten"-taste drücken
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SOS
SIcHERHEITSVORScHRIFTEN

IM NoTFALL
den stecker sofort aus der netzsteckdose ziehen.

DAS GERÄT NuR 
• in geschlossenen räumen verwenden.
• zur Zubereitung von kaffee, heißwasser und zum milchaufschäumen verwenden.
• für den hausgebrauch verwenden.
• dieses gerät ist nicht dafür bestimmt durch personen (einschließlich kinder), mit eingeschränkten physischen, 

sensorischen oder geistigen fähigkeiten oder mangels erfahrung und/oder mangels wissen benutzt zu werden, es sei 
denn sie werden durch eine für ihre sicherheit zuständige person beaufsichtigt oder erhielten von ihr anweisungen 
wie das gerät zu benutzen ist.

VoRSICHTSMASSNAHMEN FÜR DEN GEBRAuCH DES GERÄTES 
• Zur vermeidung von gefahrensituationen das gerät nicht für andere Zwecke als die vorgenannten verwenden.
• keine anderen substanzen als in der bedienungsanleitung angegeben in die behälter einfüllen.
• beim befüllen von gemahlenen kaffees muß der bohnenbehälterdeckel geschlossen werden.
• ausschließlich frisches trinkwasser in den wassertank einfüllen: heißwasser und/oder andere flüssigkeiten können 

das gerät beschädigen.
• kein kohlensäurehaltiges wasser verwenden.
• nicht mit den fingern in die kaffeemühle greifen und keine anderen substanzen als bohnenkaffee einfüllen.
• bevor in die kaffeemühle gegriffen wird, das gerät mit dem hauptschalter ausschalten und den netzstecker aus der 

steckdose ziehen.
• keinen löslichen kaffee oder bohnenkaffee in den behälter für gemahlenen kaffee füllen.
• um das touch-screen-display zu bedienen nur die finger verwenden

NETZANSCHLuSS 
der netzanschluss muss mit den landesspezifischen sicherheitsvorschriften übereinstimmen.
die steckdose, an die die maschine angeschlossen wird, muss:
• mit dem am gerät installierten stecker übereinstimmen;
• die richtige größe aufweisen, um den vorschriften auf dem typenschild auf der unterseite des gerätes zu entsprechen.
• einen ordnungsgemäßen schutzleiterauschluss haben.
das stromkabel darf auf keinen fall: 
• mit flüssigkeiten jedweder art in kontakt kommen: gefahr eines stromschlages und/oder brandes;
• eingeklemmt werden und/oder mit spitzen gegenständen in kontakt kommen;
• eingesetzt werden, um das gerät zu verschieben
• benutzt werden, wenn es beschädigt ist
• mit feuchten, oder gar nassen händen berührt werden
• eingewickelt sein, wenn das gerät in betrieb ist
• beschädigt werden.

INSTALLATIoN
• eine gut ausgerichtete, ebene und standfeste stellfläche wählen (der neigungswinkel darf auf keinen fall den wert 2° 

überschreiten).
• nicht an orten aufstellen, an denen wasser auf das gerät gelangen könnte.
• optimale betriebstemperatur: 10°c÷40°c
• maximale luftfeuchtigkeit: 90%.
• der aufstellungsort sollte hell, gut belüftet und hygienisch sein. die steckdose sollte leicht zugänglich sein.
• nicht auf glühende oberflächen stellen!
• 10 cm abstand von wänden und herdplatten einhalten.
• nicht in räumen mit temperaturen bis und/oder unter 0°c in betrieb nehmen. sollte das gerät diesen bedingungen 

ausgesetzt sein, den kundendienst kontaktieren, damit eine sicherheitskontrolle durchgeführt werden kann.
• das gerät nicht in der nähe von leicht entflammbaren und/oder explosiven substanzen in betrieb nehmen.
• es ist strengstens verboten, das gerät in räumen mit hoher explosionsgefahr oder mit einer hohen 

konzentration von ölhaltigen pulvern oder substanzen in der luft in betrieb zu nehmen.
• das gerät nicht auf anderen geräten aufstellen.

GEFAHREN
• kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem gerät spielen.
• das gerät kann eine gefahr für kinder darstellen. sollte das gerät unbeaufsichtigt sein, netzstecker ziehen.
• kein verpackungsmaterial in reichweite von kindern aufbewahren.
• den dampf- bzw. heißwasserstrahl niemals auf sich selbst oder andere richten: verbrennungsgefahr.
• keine gegenstände in die geräteöffnungen stecken (gefahr! strom!).
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• stecker nicht mit nassen händen oder füßen berühren, nicht am kabel aus der steckdose ziehen.
• achtung: verbrennungsgefahr durch kontakt mit heißwasser, dampf und heißwasserdüse.

STÖRuNGEN
• das gerät bei störungen oder verdacht auf störungen (z.b. nach einem sturz des gerätes) nicht in betrieb 

nehmen.
• eventuelle reparaturen müssen vom autorisierten saeco kundendienst vorgenommen werden.
• das gerät niemals benutzen, wenn das netzkabel defekt ist. das defekte netzkabel darf nur vom autorisierten 

kundendienst ausgetauscht werden (gefahr! strom!).
• das gerät ausschalten, bevor die servicetür geöffnet wird. verbrennungsgefahr!

REINIGuNG / ENTKALKEN
• für die reinigung des milchsystems sollte ausschließlich das empfohlene reinigungsmittel in pulverform, das mit 

der maschine geliefert wird, benutzt werden. die auf der verpackung aufgeführten sicherheitshinweise sind 
strikt zu beachten.

• für die reinigung des kaffeesystems sollte ausschließlich das empfohlene reinigungsmittel in tablettenform, 
das mit der maschine geliefert wird, benutzt werden. die auf der verpackung aufgeführten sicherheitshinweise 
sind strikt zu beachten.

• bevor mit der reinigung begonnen werden kann, muss der hauptschalter auf position (0) gestellt werden. 
netzstecker ziehen und gerät abkühlen lassen.

• gerät vor wasserspritzern schützen und nicht in wasser tauchen.
• geräteteile nicht in konventionellen öfen und/oder im mikrowellenherd trocknen.
• das gerät und seine komponenten müssen nach einer längeren betriebspause gereinigt werden.

ERSATZTEILE 
verwenden sie aus sicherheitsgründen ausschließlich originalersatzteile und -zubehör.

ENTSoRGuNG 
die verpackung kann wiederverwertet werden.
konformität des gerätes mit der europäischen richtlinie 2002/96/ec.
das symbol auf dem gerät oder der verpackung bedeutet, dass das gerät am ende seiner lebensdauer nicht mit 

dem normalen haushaltsmüll entsorgt werden kann. es muss bei speziellen öffentlichen entsorgungsstellen für 
elektrische geräte entsorgt werden. das gerät kann jedoch auch bei einem händler im tausch für ein neues 
gerät abgegeben werden.

der benutzer ist für die korrekte entsorgung bei den geeigneten entsorgungsstellen verantwortlich und unterliegt 
den von der rechtsprechung auferlegten strafen bei unsachgemäßer entsorgung. die richtige entsorgung trägt 
zum fachgerechten recycling des gerätes bei. die entsorgung erfolgt auf umweltfreundliche weise; etwaige 
negative einfl üsse auf umwelt und gesundheit werden vermieden. die einzelteile des gerätes werden 
wiederverwertet. für weitere informationen bezüglich der entsorgungsstellen wenden sie sich bitte an die 
lokalen behörden oder an den händler, bei dem das gerät gekauft wurde. der hersteller und/oder der importeur 
kommen ihrer verantwortung bezüglich der wiederverwertung, der behandlung und der umweltfreundlichen 
entsorgung der geräte auf individuelle weise und auch unter beteiligung an den sammelstellen nach

BRANDSCHuTZ 
im falle eines brandes feuerlöscher mit kohlensäure (co2- löscher) benutzen. 
weder wasser noch pulverfeuerlöscher verwenden.

ZuSÄTZLICHE INFoRMATIoNEN ZuR BENuTZuNG DES FILTERS „AQuA PRIMA“
wir geben ihnen hier einige hinweise zur korrekten benutzung des filters „aqua prima“, die sie beachten sollten:
1. den filter „aqua prima“ an einem kühlen und vor sonnenlicht geschützten ort aufbewahren; die raumtemperatur 

muss zwischen +5°c und +40°c liegen.
2. den filter in räumen benutzen, deren temperatur 60°c nicht überschreitet.
3. wir empfehlen, den filter „aqua prima“ zu waschen, wenn die kaffeemaschine 3 tage nicht benutzt wurde.
4 wenn die kaffeemaschine 20 tage nicht benutzt wurde, ist es empfehlenswert, den filter auszuwechseln.
5. wenn man einen bereits geöffneten filter aufbewahren möchte, ihn luftdicht in einem nylonbeutel verschließen 

und in den kühlschrank stellen; es ist verboten, ihn in der tiefkühltruhe aufzubewahren, weil sich dabei die 
eigenschaften des filters ändern.

6. den filter vor benutzung 30 minuten im wasserbehälter eingetaucht lassen.
7. wenn die verpackung einmal geöffnet ist, den filter nicht offen aufbewahren.
8. der filter muss nach 90 tagen ab öffnung der verpackung oder nach behandlung von 60 litern trinkwasser 

ausgewechselt werden.
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durante l'utilizzo di elettrodomestici, è consigliabile prendere alcune precauzioni per limitare il rischio  
di incendi, scosse elettriche e/o incidenti. 

•  leggere attentamente tutte le istruzioni ed informazioni riportate in questo manuale e in qualsiasi altro opuscolo 
contenuto nell'imballo prima di avviare o utilizzare la macchina espresso. 

• non toccare superfici calde. 

•  non immergere cavo, spina o corpo della macchina in acqua o altro liquido per evitare incendi, scosse  
elettriche o incidenti. 

• Fare particolare attenzione durante l'utilizzo della macchina espresso in presenza di bambini. 

•  togliere la spina dalla presa se la macchina non viene utilizzata o durante la pulizia. Farla raffreddare prima  
di inserire o rimuovere pezzi e prima di procedere alla sua pulizia. 

•  non utilizzare la macchina con cavo o spina danneggiati o in caso di guasti o rotture. Far controllare o riparare 
l'apparecchio presso il centro di assistenza più vicino. 

• l'utilizzo di accessori non consigliati dal produttore puó causare danni a cose e persone. 

• non utilizzare la macchina espresso all'aperto. 

• evitare che il cavo penda dal tavolo o che tocchi superfici calde. 

• tenere la macchina espresso lontano da fonti di calore. 

•  controllare che la macchina espresso abbia l'interruttore generale in posizione "spento" prima di inserire  
la spina nella presa. per spegnerla, posizionarla su "spento" e rimuovere quindi la spina dalla presa. 

• utilizzare la macchina unicamente per uso domestico. 

• Fare estrema attenzione durante l'utilizzo del vapore.

La macchina espresso è stata studiata unicamente per uso domestico. Qualsiasi intervento di riparazione  
e/o assistenza, fatta eccezione per le operazioni di normale pulizia e manutenzione, dovrà essere prestato 
unicamente da un centro di assistenza autorizzato. non immergere la macchina in acqua.  

•  controllare che il voltaggio indicato sulla targhetta corrisponda a quello dell'impianto elettrico della vostra 
abitazione.

•  non utilizzate mai acqua tiepida o calda per riempire il serbatoio dell'acqua. utilizzate unicamente acqua fredda. 

• non toccate con le mani le parti calde della macchina ed il cavo di alimentazione durante il funzionamento. 

•  non pulire mai con detersivi corrosivi o utensili che graffiano. É sufficiente un panno morbido inumidito con acqua.

•  non utilizzare caffè caramellato.

precauzioni importanti

avvertenza
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• viene fornito un cavo elettrico abbastanza corto per evitare che si attorcigli o che vi inciampiate. 
• si possono utilizzare, con molta attenzione, delle prolunghe.  
 Qualora venga utilizzata una prolunga, verificare: 
  a. che il voltaggio riportato sulla prolunga sia corrispondente al voltaggio elettrico dell'elettrodomestico; 
  b.  che sia munita di una spina a tre spinotti e con messa a terra (qualora il cavo dell'elettrodomestico  

sia di questo tipo); 
  c. che il cavo non penda dal tavolo per evitare di inciamparvi.
• non  utilizzare prese multiple

La macchina da caffè è indicata per la preparazione di caffè espresso impiegando sia caffè in grani sia  
caffè macinato; è dotata di un dispositivo automatico per la preparazione dei prodotti con il latte  
e di un erogatore dell'acqua calda. 
il corpo della macchina, dall'elegante design, è stato progettato per uso domestico e non è indicato per  
un funzionamento continuo di tipo professionale. 

attenzione: non si assumono responsabilità per eventuali danni in caso di: 
• impiego errato e non conforme agli scopi previsti; 

• riparazioni non eseguite presso i centri d'assistenza autorizzati; 

• manomissione del cavo d'alimentazione; 

• manomissione di qualsiasi componente della macchina; 

• impiego di pezzi di ricambio ed accessori non originali; 

• mancata decalcificazione della macchina o in caso d'uso a temperature al di sotto di 0°c.

In questI casI vIene a decadere la garanzIa. 

conservare queste istruzioni per l'uso in un luogo sicuro ed allegarle alla macchina per caffè qualora un'altra persona 
dovesse utilizzarla. per ulteriori informazioni o nel caso di problemi rivolgetevi ai centri di assistenza autorizzati. 

cOnservare queste IstruzIOnI 

Il trIangOlO d'avvertImentO IndIca tutte le IstruzIOnI  
ImpOrtantI per la sIcurezza dell'utente. attenersI scrupO
lOsamente a talI IndIcazIOnI per evItare ferImentI gravI!

ImpIegO dI queste IstruzIOnI

generalItà

IstruzIOnI sul cavO elettrIcO



4

pulsante apertura
scompartimento latte

Filtro „aqua prima“

misurino caffè 
pre-macinato

detergente per pulizia 
gruppo erogatore

provino per test 
durezza acqua

chiave regolazione

grasso per 
gruppo erogatore

Kit manutenzione
cappuccinatore

detergente per pulizia 
contenitore latte

Kit manutenzione

detergente per pulizia 

scompartimento per
caffè pre-macinato

gruppo erogatore

cassetto raccoglifondi

presa a vaschetta per 
cavo alimentazione

pulsante apertura 
contenitore caffè  in grani

contenitore caffè in grani

piastra scaldatazze

interruttore generale

sportello di servizio

accessOrI

coperchio serbatoio 
caffè in grani

vasca recupero 
liquidi

tasto per alzare/abbassare 
la vasca raccogli gocce

display touch-screen

sbs

erogatore

vasca raccogli gocce + 
griglia e galleggiante

scompartimento per 
contenitore latte

tubo (beccuccio) 
erogazione acqua calda

serbatoio acqua

apparecchio
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inStaLLazione

inserire la spina nella presa posta 
nella parte posteriore della 
macchina, e l'altro capo 
in una presa di corrente adeguata 
(vedere targhetta dati).

posizionare un contenitore sotto 
al beccuccio per l'erogazione 
dell'acqua calda.

premere il pulsante posto sul 
contenitore caffè per aprire il 
coperchio. riempire il con tenitore 
con caffè in grani.

chiudere il coperchio premendolo 
fi no in fondo.

estrarre il serbatoio dell'acqua.
consigliamo d'installare il fi ltro 
"aqua prima" (vedere pag. 7).

premere l'interruttore generale 
sulla posizione "acceso". 
l'apparecchio effettua 
autonomamente una diagnosi 
delle funzioni; questo test viene 
eseguito ad ogni avvio.

la macchina esegue 
automaticamente il 
caricamento del circuito 
idraulico.
la macchina é pronta al 
funzionamento.

assicurarsi che l'interruttore generale non sia premuto.

riempire il serbatoio con acqua 
fresca potabile; non superare mai 
il livello massimo riportato sul 
serbatoio. riposizionare infi ne il 
serbatoio.

È possibile che nel bicchiere 
non venga erogata acqua.
 
Questo non deve essere 
considerat0 un'anomalia.

avvIO della maccHIna

per regOlare Il gradO dI durezza dell'acqua 
vedere «menu durezza acqua» pag. 20.



6

1 � �

carIcamentO manuale cIrcuItO IdraulIcO

posizionare un contenitore sotto al 
beccuccio per l'acqua calda (è 
possibile che dal beccuccio non 
fuoriesca acqua).

premere una volta sul display; la 
macchina avvia il ciclo di 
caricamento del circuito idraulico.

Quando il caricamento del circuito 
è terminato rimuovere il 
contenitore. la macchina è  pronta 
al funzionamento.

avvio

caricare il circuito

posizionare il dispositivo SBS 
come indicato

inStaLLazione

procedere con il caricamento manuale del circuito idraulico solo quando appare la videata (2) .
nota: prima di procedere accertarsi che il serbatoio dell'acqua sia pieno.

importante: prima d'eseguire il caricamento, posizionare l'sbs (vedi pag.9) come indicato nel display. 
successivamente regolarlo a piacimento.

ImpOstare la lIngua e l'OrOlOgIO
alla prima accensione la macchina richiede la selezione della lingua desiderata; questo permette di 
adattare i parametri delle bevande al gusto proprio del paese di utilizzo. ecco perchè alcune lingue 
sono differenziate anche per paese. 

premere per selezionare la lingua 
desiderata. 

italiano (ch)

lingua
1/2

français 

deutsch

nederlands

english

Italiano (i)
�

la macchina si avvia e mostra il 
menu nella lingua selezionata.

consultare il manuale a 
pag. 34 per la regolazione 
dell'orologio.

6

italiano (ch)

language
1/2

français 

deutsch

nederlands

english

Italiano (i)

ok

1

selezionare la lingua desiderata.
premere  per le altre lingue. 

premere "ok". 

italiano (ch)

lingua
1/2

français 

deutsch

nederlands

english

Italiano (i)
�

ok ok

demo

autodiagnosi

4

demo

autodiagnosi

5

se desiderato, premendo il tasto, si può attivare 
la funzione "demo" (vedere pag.26) ogni volta in 
cui la macchina effettua l'autodiagnosi.
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togliere il fi ltro "aqua prima"
dalla confezione; impostare la 
data del mese in corso.

fIltrO «aqua prIma»
per migliorare la qualità dell'acqua utilizzata, garantendo nel contempo una vita più lunga 
all'apparecchio, consigliamo d'installare il fi ltro "aqua prima". dopo l'installazione procedere con il 
programma d'attivazione del fi ltro (vedere programmazione); in questo modo la macchina avvisa 
l'utente quando il fi ltro deve essere sostituito.

inserire il fi ltro nella sede 
all'interno del serbatoio vuoto 
(vedere fi gura); 
premere fi no al punto di arresto.

manu-
tenzione 

menu 
principale

speciali

   impostazioni   
macchina

impostazioni 
orologio

funzioni 
aggiuntive

impostazioni 
bevande

risparmio 
energia

menu pre-
parazione 

caffè

premere "impostazioni macchina". 

toni e 
allarmi 
acustici

impostazioni 
macchina

display

lingua

risciacquo

durezza 
acqua

fi ltro 
Aqua Prima

illuminazione
tazza

piastra 
scaldatazze

premere "fi ltro aqua prima". premere "attivazione aqua 
prima". 

fi ltro 
Aqua Prima

inseritonon
inserito

attivazione
Aqua Prima

salva 
imposta-

zioni
torna

al menu
ripristino

valori 
standard

torna
indietro

torna
indietro

ripristino
valori

standard
torna

al menu

la macchina esegue l'attivazione del fi ltro "aqua prima". attendere che il ciclo fi nisca automaticamente.
Quando il ciclo di attivazione termina, la macchina si riporta nel menu di selezione dei prodotti.

nota: raramente si può verifi care che la macchina non eroghi la quantità di acqua richiesta per la corretta 
attivazione del fi ltro. in questo caso, ripetere le operazioni descritte dal punto 6 e seguenti.

riempire il serbatoio con acqua 
fresca potabile. lasciare il fi ltro 
nel serbatoio pieno per 30 minuti 
per una corretta attivazione.

posizionare un contenitore sotto 
al beccuccio per l'erogazione 
dell'acqua calda.

premere "menu programmazione".

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
programma-

zione

7

6
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• per ottenere la bevanda desiderata, premere il simbolo corrispondente sul display.
 la macchina esegue automaticamente tutte le operazioni necessarie.

• per ottenere 2 tazze, premere 2 volte consecutivamente il simbolo della bevanda.

premere 2 volte

leggero medio forte

l'intensità del colore dell'icona (valido solo per bevande con caffè) indica la quantità di caffè da 
macinare per la preparazione del prodotto. maggiore sarà la quantità di caffè che viene macinato e 
più forte sarà il caffè erogato.

diSpLaY

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
programma-

zione

vai al menu 
"formato testo"

programma zione 
dei prodotti

accedere al menu 
di programmazione

È possibile modifi care la videata del display e scegliere tra il "formato icona" ed il "formato testo"

fOrmatO IcOna

visualizza 
icone

il mio 
caffè

caffè 
lungo

acqua 
calda caffè espresso

latte 
caldo

latte
macchiato

espresso
macchiatocappuccino

forte forteleggero 

medio fortemedio

vai al menu 
"formato icona"

fOrmatO testO

menu 
programma-

zione

(OptIdOse) IndIcazIOne quantItà dI caffè macInatO

Quando si programma la macchina per utilizzare il caffè pre-macinato o quando si personalizza un 
prodotto, l'icona viene visualizzata in modo differente e/o viene contrassegnata con un asterisco 
(consultare i paragrafi  per la programmazione delle bevande).

pre-macinato personalizzazione
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caffè 
medIO

caffè 
fOrte

caffè 
leggerO

per regolare la corposità del caffè erogato. la 
regolazione può essere eseguita anche durante 
l'erogazione del caffè. Questa regolazione ha un 
effetto immediato sull'erogazione selezionata.

cOrpOsItà caffè

sBs – saecO BreWIng sYstem

vasca raccogli gocce regolabile in altezza.

per alzare premere leggermente sulla parte inferiore del tasto, per abbassare 
premere leggermente sulla parte superiore del tasto; quando è stata raggiunta 
l'altezza desiderata, rilasciare il tasto.

nota: nella vasca raccogli gocce è presente un galleggiante rosso che serve a 
richiamare l'attenzione sulla necessità di vuotare la vasca.

regOlazIOne dell'altezza della vasca raccOglI gOcce

rIempImentO cOntenItOre del latte

regoLazioni

il dispositivo sbs è stato appositamente studiato per consentirvi di dare al caffè la corposità e 
l'intensità di gusto desiderata. una semplice rotazione del pomello e noterete che il caffè assumerà il 
carattere che meglio si addice ai vostri gusti, con una crema sempre perfetta.

il contenitore con il cappuccinatore deve essere riempito prima di preparare tutte le bevande con il 
latte. non utilizzare il latte dopo la sua naturale scadenza. (importante! consultare le istruzioni per la 
manutenzione e la pulizia del cappuccinatore a pag.40).

regolare la vasca raccogli gocce prima dell'erogazione dei prodotti per poter usare qualunque tipo di tazze.

�1 �

aprire lo scompartimento del latte 
premendo il pulsante e prelevare 
il contenitore.

togliere il coperchio e versarvi il 
latte. non superare il livello 
massimo indicato in fi gura. 

ri chiudere e riposizionare 
nell'apposita sede, assicurandosi 
di chiudere con cura lo 
scompartimento.

caffè 

caffè 

caffè 
fOrte
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l'erOgazIOne del caffè, dell'acqua calda e del latte può essere Inter
rOtta In OgnI mOmentO cOn la selezIOne del tastO «ferma erOgazIOne... »

Il latte erOgatO può raggIungere temperature elevate: perIcOlO dI 
scOttature. evItare dI tOccarlO dIrettamente cOn le manI.

Il latte utIlIzzatO deve essere statO cOrrettamente cOnservatO. 
nOn utIlIzzarlO dOpO la data dI scadenza rIpOrtata sulla cOnfezIOne.

verificare che tutti i contenitori siano puliti; per eseguire questa operazione seguire le istruzioni  
nel capitolo "pulizia e manutenzione" (vedere pag. 39)

dOpO la preparazIOne delle Bevande cHe cOntengOnO latte, BIsOgna 
prOcedere al rIscIacquO del cOntenItOre e deI cIrcuItI della maccHIna.

per l'erogazione di 2 tazze di caffè, la macchina eroga metà della quantità impostata e interrompe 
brevemente l'erogazione per macinare la seconda dose di caffè. l'erogazione del caffè viene quindi riavviata 
e portata a termine. nel caso si scelga una bevanda a base di latte la macchina gestisce automaticamente 
l'erogazione del latte. se viene interrotta l'erogazione del primo caffè, il secondo non sarà erogato.

espressO / caffè / caffè lungO

scegliere il prodotto e premere 
l'icona corrispondente sul display; 
una volta per 1 tazza e due volte 
per 2 tazze.

la macchina inizia la  
macinatura del quantitativo  
di caffè impostato.

inizia l'erogazione della bevanda 
selezionata.

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

ferma 
erogazione 

caffè

espresso

erogazione prodotto

Questa procedura mostra come erogare un espresso. per erogare un altro tipo di caffè premere 
l'icona relativa. utilizzare tazzine o tazze idonee per evitare che il caffè fuoriesca.

la macchina termina l'erogazione del caffè automaticamente secondo le quantità impostate in fabbrica. È 
possibile personalizzare le quantità vedere pag.15.

se si desidera interrompere il ciclo d'erogazione, premere il tasto "ferma erogazione caffè".
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erOgazIOne Bevanda cOn caffè macInatO
la macchina consente l'uso di caffè pre-macinato e decaffeinato.
il caffè pre-macinato deve essere versato nell'apposito scomparto posto a fi anco del contenitore 
del caffè in grani. versare solo caffè per macchine espresso macinato e mai caffè in grani o solubile. (vedere 
capitolo "programmazione bevanda" pag. 15)

attenzIOne: sOlO quandO sI desIdera erOgare un prOdOttO cOn caffè 
premacInatO versare nellO scOmpartO questO tIpO dI caffè. 

InserIre un sOlO mIsurInO dI caffè macInatO alla vOlta. nOn sI pOssOnO 
erOgare due caffè cOntempOraneamente.

premere il tasto relativo e sul 
display appare:

la videata ricorda all'utente di 
versare il caffè macinato 
nell'apposito scomparto.

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

aggiungi caffè
premacinato

avvia!

torna
indietro

premere il tasto avvia! per 
iniziare l'erogazione.

versare caffè macinato 
nell'apposito scomparto 
utilizzando il misurino fornito a 
corredo.

aggiungi caffè
premacinato

avvia!

torna
indietro

inizia l'erogazione della bevanda 
selezionata.

caffè
lungo

ferma 
erogazione 

caffè

  nota: 
• dopo 1 minuto da quando appare la videata (2), se non si avvia l'erogazione, la macchina ritorna al menu 

principale e scarica l'eventuale caffè inserito nel cassetto raccogli fondi;
• se non viene versato il caffè pre-macinato nello scomparto, si avrà solo l'erogazione dell'acqua;
• se vengono aggiunti 2 o più misurini di caffè la macchina non eroga il prodotto ed il caffè versato sarà 

scaricato nel cassetto raccogli fondi. 

nell'esempio sotto riportato si mostra la preparazione di un caffè lungo con l'utilizzo di caffè pre-macinato. 
la scelta personalizzata d'utilizzare il caffè pre-macinato viene visualizzata sul display mediante l'asterisco 
e l'icona opportunamente modifi cata posto sulla bevanda prescelta.
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premere una volta l'icona  
corrispondente all'acqua calda.

erOgazIOne dI acqua calda

all'InIzIO pOssOnO verIfIcarsI BrevI spruzzI dI acqua calda cOn Il perIcOlO 
dI scOttature. Il BeccuccIO per l'erOgazIOne dell'acqua può raggIungere 
temperature elevate: evItare dI tOccarlO dIrettamente cOn le manI.

inizia l'erogazione dell'acqua.

per erogare un'altra tazza di 
acqua calda, ripetere 
l'operazione.

erogazione prodotto

latte
macchiato

latte
macchiato

latte
macchiato

la macchina inizia la macinatura 
del quantitativo di caffè 
impostato.

scegliere il prodotto e premere 
l'icona corrispondente sul display; 
una volta per 1 tazza  
e due volte per 2 tazze

Quando il macinacaffè ha 
terminato, la macchina eroga 
automaticamente la quantità  
di latte caldo programmato.

una volta terminata l'erogazione del 
latte, la macchina prepara 
automaticamente il caffè.

successivamente la macchina 
permette, se desiderato, di erogare 
una quantità aggiuntiva di latte. 
Questa opzione rimane attiva circa 
2 secondi; per attivarla premere il 
tasto "aggiungere latte".

la macchina propone la pulizia  
dei circuiti del latte; il tasto 
lampeggia. premere "risciacquo 
latte" per eseguire la pulizia dei 
circuiti interni.

ferma 
erogazione 

latte

ferma 
erogazione 

caffè

ferma 
erogazione 

latte

ferma 
erogazione 

caffè
aggiungere 

latte

ferma 
erogazione 

acqua

acqua 
calda

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

risciacquo
latte

riempire il serbatoio del latte

latte maccHIatO
per una erOgazIOne OttImale del latte, cOnsultare le IndIcazIOnI rIpOrtate a 
pag. 40
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nonostante la segnalazione “risciacquo latte” 
lampeggiante, si può continuare ad erogare altri prodotti, 
ma - decorsi 20 minuti di inattività - si deve 
necessariamente fare un ciclo di risciacquo, altrimenti non 
sarà possibile erogare altre bevande a base di latte. 

se la macchina viene spenta subito dopo aver erogato un 
prodotto a base di latte, alla successiva riaccensione 
richiederà un ciclo di risciacquo dei circuiti del latte.

nota: prima d'eseguire questa funzione assicurarsi che:
1. un contenitore di di men sioni adeguate sia stato 

posizionato sotto l'erogatore;
2. il serbatoio dell'acqua contenga una quantità d'acqua 

suffi ciente.

dopo 14 giorni dalla prima erogazione di una 
bevanda a base di latte, appare il messaggio 
"pulizia latte"; si consiglia d'eseguire il 
lavaggio dei circuiti del latte come descritto a 
pag.28. 

trascorsi altri 7 giorni la macchina blocca 
l'erogazione dei prodotti con il latte e deve 
essere eseguito obbligatoriamente il lavaggio 
dei circuiti del latte; in questa fase si può 
comunque erogare caffè e acqua calda.

9

avvio 
risciacquo

ciclo risciacquo circuiti latte

per eseguire il risciacquo premere 
"avvio risciacquo".

8

risciacquo...

risciacquo circuiti latte
attendere prego

attendere che il ciclo sia concluso. 
Quindi la macchina ritorna al menu 
principale.

questa prOcedura deve essere eseguIta per tuttI I prOdOttI cOn latte!
dOpO l'usO rImuOvere sempre Il cOntenItOre cOn Il latte e rIpOrlO nel frIgOrIferO 

se cOntIene latte resIduO.

togliere il contenitore e 
riporlo nel frigorifero se 
contiene latte residuo.

7

Il cOntenItOre può essere cOnservatO nella maccHIna sOlO se è statO lavatO 
cOn acqua pOtaBIle e nOn cOntIene latte (vedere pag 40).  

dopo aver eseguito il ciclo di risciacquo, la macchina ricorda 
all'utente di rimuovere il contenitore con il latte residuo mediante il 
messaggio "rimuovere latte".

rImuOvere Il cOntenItOre del latte sOlO a maccHIna accesa.

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

rimuovere
latte

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

pulizia
latte
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erogazione prodotto

ferma 
erogazione 

latte

ferma 
erogazione 

caffè

espresso
macchiato

ferma erogazi-
one latte

ferma 
erogazione 

caffè

espresso
macchiato

ferma 
erogazione 

latte

ferma 
erogazione 

caffè 

cappuccino

ferma 
erogazione 

latte

ferma 
erogazione 

caffè

cappuccino

aggiungere 
latte

cappuccino

espressO maccHIatO

la macchina inizia la macinatura  
del quantitativo di caffè impostato

premere l'icona; una volta per 
1 tazza e due volte per 2 tazze.

inizia l'erogazione  
dell'espresso macchiato.

una volta terminata l'erogazione del 
caffè, la macchina prepara 
automaticamente il latte caldo. 

cappuccInO

la macchina inizia la  
macinatura del quantitativo  
di caffè impostato.

premere l'icona; una volta per 1 
tazza e due volte per 2 tazze.

successivamente la macchina permette, se desiderato, di erogare una 
quantità aggiuntiva di latte. premere il tasto "aggiungere latte" entro 2 
secondi.

riempire il serbatoio del latte

riempire il serbatoio del latte

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

Quando il simbolo 
"risciacquo latte" lampeggia 
eseguire la pulizia dei 
circuiti del latte come 
descritto a pag. 12, icona 6 
e successive

Quando il simbolo 
"risciacquo latte" lampeggia 
eseguire la pulizia dei 
circuiti del latte come 
descritto a pag. 12, icona 6 
e successive

Finito di macinare, la macchina 
eroga la quantità di latte caldo 
programmato.

terminata l'erogazione del latte, la 
macchina prepara automaticamente 
il caffè.

aggiungere 
latte

premere "aggiungere latte" per 
erogare, se desiderato, una quantità 
aggiuntiva di latte.

espresso
macchiato
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programmazione BeVanda

menu prOgrammazIOne Bevanda

tenere premuto per due 
secondi il tasto della bevanda

premere il tasto "il mio caffè" ed entro 
due secondi premere il tasto della 
bevanda da personalizzare.

ogni bevanda può essere programmata secondo i propri gusti personali. la personalizzazione  
viene evidenziata nel display con l'aggiunta di un asterisco.

per programmare la bevanda 
desiderata:

oppure

prOgrammazIOne espressO / caffè / caffè lungO

entrare nel menu della bevanda 
da personalizzare tenendo 
premuto il tasto per due secondi.

in questa fase si può:

selezionare 
l'utilizzo  
del caffè  
pre-macinato

salvare le impostazioni ripristinare le impostazioni  
di fabbrica 

ritornare  
alla finestra 
precedente 

selezionare la 
quantità di caffè 

da macinare
(opti-dose)

torna 
indietro

salva 
imposta- 

zioni

ripristina 
imposta- 

zioni 

forte premacinato

il mio 
espresso

medio

leggero 

avvia!

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

Quando un prodotto è stato 
personalizzato, è possibile erogare 
solo quel tipo di bevanda; per 
modificare le quantità di latte/
caffè, si deve procedere ad una 
nuova personalizzazione o al reset 
della personalizzazione.

selezionando una quantità differente di caffè, si varia l'aroma della bevanda.

ferma 
erogazione 

latte

latte
caldo

erOgazIOne  del latte caldO

premere una volta l'icona 
corrispondente al latte caldo

inizia l'erogazione del latte caldo

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

riempire il serbatoio del latte

per erogare un'altra tazza di latte, 
ripetere l'operazione.
Quando il simbolo "risciacquo latte" 
lampeggia eseguire la pulizia dei 
circuiti del latte come descritto a 
pag. 12, icona 6 e successive
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programmazione BeVanda

per erogare una quantità di caffè 
superiore a quella preimpostata dal 
costruttore premere "impostazione 
personale caffè" prima del termine 
dell'erogazione in atto. raggiunta la 
quantità premere "ferma erogazione 
caffè"

premendo avvia! la macchina si 
prepara all'erogazione del caffè.

la macchina inizia e porta a termine 
automaticamente l'erogazione del caffè, 
secondo le impostazioni standard.

l'erogazione può essere 
interrotta solo premendo 
"ferma erogazione caffè". 
se il tasto non viene premuto 
si può avere la fuoriuscita 
del caffè dalla tazza.

una volta conclusa l'erogazione 
premere "salva impostazioni" 
entro cinque secondi.

se il tasto "salva 
impostazioni" non viene 
premuto la macchina ritorna 
nel menu principale e le 
impostazioni personali non 
saranno memorizzate.

memorizzato!

sul display appare la conferma 
della memorizzazione, la macchina 
torna automaticamente al menu 
principale.

ferma 
erogazione 

caffè

ferma 
erogazione 

caffè

prOgrammazIOne Bevande cOn latte

entrare nel menu della bevanda da 
personalizzare tenendo premuto il 
tasto per due secondi.

in questa fase si può:
selezionare la 

quantità  
di caffè da 

macinare
(opti-dose)

selezionare 
l'utilizzo del  
caffè pre-
macinato, per  
la successiva 
preparazione

salvare le impostazioni ripristinare le impostazioni 
di fabbrica 

ritornare  
alla finestra 
precedente 

Il mio 
espresso

impostazione 
personale 

caffè 

Il mio 
espresso

impostazione 
personale 

caffè 

Il mio 
espresso

salva 
imposta- 

zioni

forte premacinato

Il mio latte 
macchiato

medio

leggero 

avvia!

riempire il serbatoio del latte

premendo il tasto avvia!  
si deve obbligatoriamente 
finire il ciclo d'erogazione,

Il mio 
espresso

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

torna 
indietro

salva 
imposta- 

zioni

ripristina 
imposta- 

zioni 

forte macinato

il mio 
espresso

medio

leggero 

avvia!

torna 
indietro

salva 
imposta- 

zioni

ripristina 
imposta- 

zioni 

torna
indietro

� 4

�



17

8

9

premendo avvia! la macchina si 
prepara all'erogazione della 
bevanda.

la macchina inizia e porta a termine 
automaticamente l'erogazione del 
latte, secondo le impostazioni 
standard.

Il mio latte 
macchiato

per erogare una quantità di latte superiore a quella preimpostata 
dal costruttore premere “impostazione personale latte” prima del 
termine dell”erogazione in atto. raggiunta la quantità premere 
“ferma erogazione latte”.

l'erogazione può essere 
interrotta solo premendo 
"ferma erogazione latte".  
se il tasto non viene 
premuto si può avere la 
fuoriuscita del latte dalla 
tazza. 

Il mio latte 
macchiato

la macchina inizia e porta a 
termine automaticamente 
l'erogazione del caffè, secondo le 
impostazioni standard.

Il mio latte 
macchiato

per erogare una quantità di caffè superiore a quella preimpostata dal 
costruttore premere "impostazione personale caffè" prima del 
termine dell'erogazione in atto. raggiunta la quantità desiderata 
premere "ferma erogazione caffè".

l'erogazione può essere 
interrotta solo premendo 
"ferma erogazione caffè". 
se il tasto non viene premuto 
si può avere la fuoriuscita 
del caffè dalla tazza.

salva 
imposta- 

zioni

una volta conclusa l'erogazione 
premere "salva impostazioni" 
entro cinque secondi.

se il tasto "salva impos-
tazioni" non viene premuto 
la macchina ritorna nel menu 
principale e le impostazioni 
personali non saranno 
memorizzate.

memorizzato!

Il mio latte 
macchiato

sul display appare la conferma della 
memorizzazione, la macchina torna 
automaticamente al menu principale.

impostazione 
personale 

caffè 

ferma 
erogazione 

caffè

impostazione 
personale 

latte

ferma 
erogazione 

latte

 impostazione 
personale 

caffè 

ferma 
erogazione 

caffè
ferma erogazi-

one latte

impostazion
personale 

latte

impostazione 
personale 

caffè 

ferma 
erogazione 

caffè

ferma 
erogazione 

latte

impostazion
personale 

latte

impostazione 
personale 

caffè 

ferma 
erogazione 

caffè

ferma 
erogazione 

latte

impostazion
personale 

latte

forte macinato

Il mio latte 
macchiato

medio

leggero

avvia!

Il mio latte 
macchiatopremendo il tasto avvia!  

si deve obbligatoriamente 
finire il ciclo d'erogazione.

Il mio latte 
macchiato

torna 
indietro

salva 
imposta- 

zioni

ripristina 
imposta- 

zioni 

la macchina inizia e porta a termine 
automaticamente l'erogazione del caffè, 
secondo le impostazioni standard.

torna
indietro

�

5

7

6

4
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toni e 
allarmi 
acustici

impostazioni 
macchina

display

lingua

risciacquo

durezza 
acqua

filtro 
Aqua Prima

illuminazione
tazza   

piastra 
scaldatazze

ImpOstazIOnI maccHIna

Quando si seleziona il menu impostazioni macchina appare la seguente videata. Qui si può:

impostare la lingua  
dei menu

impostare il funzionamento 
dell'illuminazione delle tazze

impostare il funzionamento  
della macchina mediante  
il filtro "aqua prima"

impostare/attivare  
gli avvisi acustici

impostare la durezza  
dell'acqua

impostare il risciacquo  
dei circuiti

impostare il funzionamento della piastra scaldatazze

impostare la luminosità  
dei colori del display

torna
al menu

ripristino
valori 

standard
torna

indietro

dopo aver impostato ciascuno dei menu seguenti, premere 
- "torna indietro" per tornare alla videata precedente
- "ripristino valori standard" per ripristinare i valori iniziali
- "salva impostazioni" per salvare le impostazioni
- "torna al menu" per tornare al menu principale

alcune funzioni della macchina 
possono essere programmate  
per personalizzarne il funzionamento 
secondo le proprie esigenze.

premere il tasto "menu programmazione".

Si accede al menu di programmazione:

programmazione delle  funzioni 
della macchina (vedere pag. 18)

Funzioni speciali
(vedere pag. 38)

manutenzione (pulizia della 
macchina) (vedere pag. 27)

programmazione approfondita 
dei prodotti (vedere pag. 22)

- ora e data corrente
- timer di standby
-  orari di accensione/

spegnimento nell'arco della 
giornata (vedere pag. 34)

Funzioni extra (vedere pag. 24)

attivazione standby uscita 

visualizza 
menu con 

testi
il mio  
caffè

menu 
programma-

zione

manu-
tenzione 

menu 
principalespeciali

impostazioni 
macchina

impostazioni 
orologio

funzioni 
aggiuntive

impostazioni 
bevande

risparmio 
energia

menu pre-
parazione 

caffè
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menu «lIngua»

per cambiare la lingua del display. premere il tasto "lingua".
Questa funzione è stata descritta 
all'inizio del manuale. 
l'impostazione è di fondamentale 
importanza per la corretta 
regolazione dei parametri della 
macchina in funzione del paese 
d'utilizzazione.

lingua

menu «fIltrO acqua prIma»

il filtro "aqua prima" purifica l'acqua e permette di gustare tutto l'aroma del caffè.

procedere con l'attivazione 
(lavaggio) del filtro (vedere 
pag.7). dopo l'attivazione viene 
attivata l'opzione «inserito»

impostare la macchina per 
funzionare senza il filtro 

"aqua prima".

impostare la macchina 
per funzionare con il filtro 
"aqua prima".

spegnere  
l'illuminazione.

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

menu «IllumInazIOne tazza» 

Questa funzione permette di attivare/disattivare l’illuminazione della zona di erogazione.

accendere 
l'illuminazione.

italiano (ch)

lingua
1/2

français 

deutsch

nederlands

english

Italiano (i)

torna 
indietro

torna 
al menu

inseritonon
inserito

attivazione
Aqua Prima

 nota: 
• premere "attivazione aqua prima" tutte le volte che si installa un filtro "aqua prima" nuovo.
• premere "non inserito" quando non si usa un filtro "aqua prima".
• premere "inserito" quando si usa un filtro "aqua prima". Questa funzione viene attivata anche dopo  

aver premuto il tasto "attivazione filtro".

illuminazione
tazza

filtro
Aqua Prima

in questo menu si può:

in questo menu si può:

filtro 
Aqua Prima

illuminazione
tazza

disattivato attivato

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni

torna
indietro

premere per visualizzare la pagina successiva
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attivare/disattivare un avviso 
sonoro di pronto macchina

attivare/disattivare un avviso 
sonoro ad ogni pressione di un 

tasto

programmazione macchina

risciacquo

attivatodisattivo

menu «rIscIacquO»

per la pulizia dei condotti interni per l'erogazione del caffè, al fi ne di garantire che l'erogazione delle bevande sia 
eseguita solo con acqua fresca. 

in questo menu si può:

disattivare il risciacquo attivare il risciacquo

nota: questo risciacquo 
viene eseguito ad 
ogni avvio della macchina 
quando questa si è 
raffreddata.

durezza 
acqua

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

risciacquo

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

durezza 
acqua

menu «durezza acqua»

grazie alla funzione "durezza acqua" potrete adattare la vostra macchina al grado di durezza dell’acqua che 
utilizzate, in modo che la macchina vi chieda di decalcifi care al momento opportuno.
la durezza è espressa in scala da 1 a 4. l’apparecchio è preimpostato su un valore pari a 3.

immergere, per 1 secondo 
nell'acqua, il provino per i test di durezza 
dell'acqua, presente nel welcome pack.

impostare la durezza dell'acqua, sul 
valore letto nel test, sulla macchina 
premendo + o –

verifi care il valore.

il test può essere usato solo 
per una misurazione.

premere il tasto "durezza acqua".

1 2 3 4
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piastra 
scaldatazze

disattivato
spento  
quando  

in standby

sempre 
acceso

menu «pIastra scaldatazze»

per attivare la piastra scaldatazze posta nella parte superiore della macchina.

mantenere la piastra scaldatazze 
sempre accesa.

in questo menu si può:

mantenere la piastra 
scaldatazze spenta quando 

la macchina è in stand-by

mantenere la piastra scaldatazze 
sempre spenta.

menu «tOnI e allarmI acustIcI»

per attivare/disattivare gli avvisi acustici della macchina. la pressione del tasto ne modifica immediatamente lo 
stato.

in questo menu si può:

menu «dIsplaY»

per impostare la corretta luminosità dei colori del display. premere il tasto "display".

regolare la luminosità premendo + o –

attivare/disattivare un avviso 
sonoro di pronto macchina

attivare/disattivare un avviso 
sonoro ad ogni pressione di un 

tasto

attivare/disattivare un avviso 
sonoro che ricorda all'utente di 
procedere al lavaggio dei circuiti per 
la preparazione del latte 

piastra 
scaldatazze

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

display

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

tono avviso
pronto
disattivato

avviso
qualità latte

disattivato

tono
pressione

tasto
attivato

toni e 
allarmi 
acustici

display

toni e 
allarmi 
acustici

nota: gli avvisi acustici di norma sono suddivisi nel seguente modo:
• avviso continuo lungo segnala  un'anomalia della macchina; 
• avviso breve per la pressione di un tasto e per avvisare che la macchina è pronta all'uso;
• avviso intermittente per segnalare la necessità di un intervento di pulizia.

attivare/disattivare un avviso sonoro 
che ricorda all'utente di procedere al 
risciacquo dei circuiti per la 
preparazione del latte (l'avviso 
avviene dopo un minuto dal termine 
della preparazione della bevanda. )

avviso risciac-
quo latte

disattivato
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preinfusione forte (più lunga)

preinfusione disattivata

programmazione macchina

ImpOstazIOnI Bevande
per regolare i parametri generali d'erogazione delle diverse bevande che contengono caffè. premere 
il tasto "impostazioni bevande" dal menu principale.

lo stato attuale di programmazione è indicato in corrispondenza di ogni parametro

regOlazIOne temperatura per l'erOgazIOne del caffè

per impostare la temperatura per la preparazione del caffè. premere il tasto "temperatura" e selezionare  
la temperatura desiderata.

temperatura bassa

temperatura media

temperatura alta

torna
al menu

ripristino
valori

standard
torna

indietro

torna
al menu

torna
indietro

temperatura

media

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

impostazioni
bevande

caffè
lungo

caffè

cappuccino

espresso

latte
macchiato

espresso
macchiato

bassa

temperatura
caffè

media

alta

impostazioni 
caffè

temperatura

media

dose macinata

medio

preinfusione

normale 

Selezionando ogni singolo prodotto si può:

regolare la temperatura di 
erogazione del caffè

regolare la quantità di caffè 
da macinare e l'impiego del 
caffè pre-macinato

regolare la preinfusione 
del caffè
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regOlazIOne «OptIdOse» per l'erOgazIOne del caffè

per impostare la quantità di caffè da macinare e impostare l'impiego di caffè pre-macinato. 
potete gustare la vostra bevanda con la quantità di caffè che desiderate o potete scegliere di prepararla con il 
caffè decaffeinato utilizzando la funzione "premacinato".

leggero

medio

forte

normale

preinfusione
caffè

forte

disattivato

regOlazIOne «preInfusIOne» (sOlO Bevande cOn caffè)

per impostare la preinfusione: il caffè viene leggermente inumidito prima dell'infusione e ciò fa risaltare l'aroma 
pieno del caffè che acquista un gusto eccellente. 

preinfusione normale

preinfusione forte (più lunga)

preinfusione disattivata

premacinato

dose macinata

medio

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

preinfusione

normale 

leggero

dose 
macinata

caffè
medio

forte

per impostare la temperatura per la preparazione del caffè. premere il tasto "temperatura" e selezionare  
la temperatura desiderata.
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funzIOne «caffè del mOndO»

Questa funzione permette di gustare i principali tipi di caffè consumati nel mondo. viaggiate con la fantasia in questo 
tour sensoriale del gusto!

caffè
nel

mondo
espresso
italiano

ristretto

goodnight
milk

café 
creme

café caffè americano

goodmorning
coffee

preparare un vero 
ristretto all'italiana

preparare un tipico caffè nord 
europeo

preparare un tipico caffè 
Francese/svizzero 

preparare un latte macchiato 
gustoso senza il timore di non 
riuscire a dormire

preparare un caffè per una 
giornata piena d'energia 

 preparare un tipico espresso 
italiano   

preparare un caffè tipico americano 

programmazione macchina

contatori
prodotto

funzioni
aggiuntive

caffè
nel

mondo
demo

nella macchina sono presenti delle funzioni aggiuntive. premendo il tasto "funzioni aggiuntive" si accede al 
menu e sul display appare la seguente videata:

funzIOnI aggIuntIve 

torna
al menu

ripristino
valori

standard

salva 
imposta-

zioni
torna

indietro

in questo menu si può:

accedere al menu ove sono
    contenute alcune tra le 

ricette più famose al mondo

attivare la funzione «demo» per 
mostrare le principali funzioni 
della macchina

visualizzare per ogni tipologia di 
prodotto le quantità erogate

in questo menu si può:

torna
al menu

torna
indietro

caffè
nel

mondo
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Questa videata 
rimane attiva per 
circa 5 secondi e poi 
si riporta nella 
videata principale.

caffè americano
le bevande della funzione "caffè del mondo ", se 
memorizzate, saranno associate ai seguenti tasti con 
l'aggiunta di un asterisco: 

 • ristretto :      
 • espresso italiano :
 • cafè :      
 • cafè creme :      
 • caffè americano :      
 • goodmorning coffee :      
 • goodnight milk :      

espresso (tazza piccola)
espresso (tazza piccola)
caffè (tazza media)
caffè (tazza media)
caffè lungo (bicchiere)
espresso (tazza piccola)
latte macchiato

nel caso si scelga di salvare il prodotto appena erogato; il display mostra il pulsante che ne permette l'accesso 
rapido.

caffè americano

se, per esempio, vogliamo gustarci un tipico caffè americano, deve essere premuto il tasto "caffè americano" in 
questo caso apparirà la seguente videata nel display:

dopo aver erogato la bevanda desiderata la si può memorizzare nei tasti del menu principale per poterla erogare 
quando si preferisce.

torna
indietro

viene mostrata la posizione della manopola 
sbs e la tazza che preferibilmente si deve 
utilizzare

premendo il tasto avvia!  
la macchina inizia ad erogare la 
bevanda prescelta.

ritornare al menu di 
preparazione delle ricette memorizzare la bevanda

si può associare una sola bevanda per ogni singolo tasto.
si possono ripristinare i valori di base utilizzando il menu «impostazioni bevande».

ora è salvato sotto l'icona

selezionare l'icona per la sua erogazione

Salvare questo
prodotto?

caffè americano

avvia!

no si
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contatori prodotto

funzIOne «cOntatOrI prOdOttI»

Questa funzione permette di mostrare quanti prodotti sono stati preparati per ogni singolo tipo di bevanda.

latte caldo 0
latte macchiato 1
cappuccino 0
espresso macchiato 0
acqua calda 0
caffè lungo 15
caffè 0
espresso 0

programmazione macchina

Questa funzione permette di mostrare le potenzialità della macchina.

in questo modo inizia il 
funzionamento in modalità "demo". 
le videate che seguiranno avranno 
lo scopo di illustrare le funzionalità 
della macchina.

per uscire dalla funzione premere un 
punto qualsiasi del display.

funzIOne «demO»

nota: quando si attiva questa funzione la macchina è in stand-by e tutte le funzioni sono disabilitate. la funzione 
"demo" rimane memorizzata anche quando
la macchina viene spenta tramite l'interruttore generale; alla successiva riaccensione la macchina ripartirà con la 
funzione "demo".

premendo il tasto "demo" sul display appare:

continuare nella 
visualizzazione

uscire  ed attivare le 
funzioni normali della 
macchina

demo

contatori
prodotto

torna
al menu

torna
indietro

no si

uscire da modalità demo?
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ciclo pulizia 
circuiti caffè

manutenzione 

decalcifi -
cazione

blocco 
display

manutenzIOne 

per pulire/manutenere tutti i circuiti interni della macchina. premere il tasto "manutenzione" dal menu principale.

in questo menu si può:

iniziare il ciclo di lavaggio 
del gruppo erogatore

eseguire il ciclo di 
decalcifi cazione

iniziare il risciacquo dei 
circuiti del latte

questa funzione blocca il 
touch-screen (es.eseguire 

la pulizia del display)

cIclO rIscIacquO cIrcuItI latte

per eseguire il risciacquo dei circuiti interni della macchina adibiti alla preparazione del latte. 
Questo breve ciclo deve essere eseguito obbligatoriamente dopo 20 minuti dall'erogazione dell'ultima bevanda con il 
latte. se non viene eseguito, la macchina si blocca e non consente l'erogazione di bevande contenenti latte.

nota: prima d'eseguire questa funzione assicurarsi che:
1. un contenitore di dimensioni adeguate sia stato posizionato sotto l'erogatore;
2.  il contenitore del latte sia stato inserito nella macchina;
3. il serbatoio dell'acqua contenga una quantità d'acqua suffi ciente.

premere il tasto "ciclo risciacquo circuiti latte" e poi "avvio risciacquo" per iniziare il ciclo di risciacquo dei circuiti del 
latte.

attendere che il ciclo sia concluso, 
la macchina torna al menu principale.

togliere il contenitore, 
risciacquarlo e asciugarlo.

torna
al menu

torna
indietro

ciclo di
lavaggio 

circuiti latte

ciclo di
risciacquo 

circuiti latte

iniziare il lavaggio dei 
circuiti del latte

risciacquo...

risciacquo circuiti latte
attendere pregociclo di

risciacquo 
circuiti latte

avvio 
risciacquo

dOpO l'usO rImuOvere sempre Il cOntenItOre cOn Il latte e rIpOrlO nel frIgOrIferO.

il contenitore può essere conservato nella macchina solo se è stato lavato con acqua potabile e non contiene latte; 
vedere pagina 40.  
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programmazione macchina

cIclO lavaggIO cIrcuItI latte

ciclo pulizia 
circuiti caffè

manutenzione 

decalcifi -
cazione

blocco 
display

torna
al menu

torna
indietro

ciclo di
lavaggio 

circuiti latte

ciclo di
risciacquo 

circuiti latte

selezionare la funzione 
premendo il tasto.

per eseguire il lavaggio dei circuiti interni della macchina adibiti alla preparazione del latte. 

Questo ciclo viene proposto dopo 14 giorni dall'erogazione della prima bevanda con il latte. decorsi 14 giorni, appare la 
scritta “pulizia latte” lampeggiante (vedere pag. 13); eseguire il lavaggio come descritto nel presente paragrafo. 

premere il pulsante "pulizia latte" e consultare (a pag 28-29) le indicazioni riportate al punto 2; la macchina si porta al 
punto 7.

sarà comunque possibile erogare bevande a base di latte per altri 7 giorni. a questo punto il ciclo di lavaggio deve 
essere necessariamente eseguito poichè è inibita l’erogazione dei prodotti a base di latte. (la macchina consente 
comunque l’erogazione di acqua calda e caffè).

per aiutare l'utente a non dimenticare questa importante operazione, 3 giorni prima della scadenza viene visualizzato 
sul display il messaggio "pulizia latte -3" che si aggiorna nei giorni successivi.

premere il pulsante "pulizia latte" e consultare (a pag 28-29) le indicazioni riportate al punto 2; la macchina si porta al 
punto 7.

nota: prima d’eseguire questa funzione assicurarsi che:
1. un contenitore di dimensioni adeguate sia a portata di mano;
2. un contenitore del latte sia stato adeguatamente lavato da tutti i residui di latte;
3. il serbatoio dell’acqua contenga una quantità d’acqua suffi ciente.

Il cIclO dI lavaggIO nOn può essere InterrOttO. deve essere presente una persOna durante 
l’OperazIOne. utIlIzzare sOlO ed esclusIvamente Il detergente fOrnItO In dOtazIOne.

confezioni di detergente in polvere saeco possono essere acquistate presso il vostro rivenditore di fi ducia o nei centri 
d‘assistenza autorizzati.

aprire lo scompartimento ed 
estrarre il contenitore latte.

inserire il contenuto della 
bustina di detergente nel 
contenitore.

1

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

pulizia
latte

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

pulizia
latte

-3
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7 8

5 6

inserire un contenitore di 
adeguate capacità sotto 
l’erogatore del latte. 

il ciclo di lavaggio viene avviato 
automaticamente.
attendere che sia completato il 
lavaggio.

9

10 11 1�

Inserire detergente nel
contenitore del latte

ciclo di lavaggio circuiti latte

ok

lavaggio...

ciclo di lavaggio circuiti latte

aprire lo scompartimento ed 
inserirvi il contenitore con il 
detergente.

chiudere lo scompartimento.
premere sul tasto.

4

riempire il contenitore latte 
con acqua fresca fi no al livello 
«max».

risciacquare serbatoio latte

Quando il lavaggio è terminato 
appare....
la macchina emette un segnale 
sonoro.

ciclo di lavaggio circuiti latte

rimuovere il contenitore del 
latte.

riempire d‘acqua fredda
il contenitore del latte avviare ciclo di risciacquo

avvio

sciacquare il contenitore e 
riempirlo con acqua fresca.

inserire il contenitore e 
premere il tasto.

ciclo di lavaggio circuiti latte ciclo di lavaggio circuiti latte

eventuali residui di detergente o di acqua durante i cicli di lavaggio e risciacquo possono essere normali. in ogni 
caso vuotare il liquido presente nel contenitore prima di procedere al suo successivo riempimento. 
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16

15

risciacquo... risciacquare serbatoio latte

riempire d‘acqua fredda
il contenitore del latte

ciclo di lavaggio circuiti latte

attendere.... Quando il risciacquo è 
terminato appare....

rimuovere il contenitore del 
latte.

sciacquare il contenitore e 
riempirlo con acqua fresca.

eseguire un altro ciclo di 
risciacquo come mostrato in 
precedenza.
Quando fi nito la macchina si 
riporta automaticamente nel 
menu principale

ciclo di lavaggio circuiti latte ciclo di lavaggio circuiti latte

programmazione macchina
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cIclO pulIzIa cIrcuItI caffè (cIclO dI lavaggIO gruppO erOgatOre)

per eseguire la pulizia dei circuiti interni della macchina adibiti all'erogazione del caffè.
vi consigliamo d'eseguire questo ciclo di lavaggio dopo 500 erogazioni di bevande contenenti caffè o mensilmente. 
confezioni di detergente in pastiglie saeco possono essere acquistate presso il vostro rivenditore di fi ducia o nei 
centri d‘assistenza autorizzati.

nota: prima d'eseguire questa funzione assicurarsi che:
1. un contenitore di dimensioni adeguate sia stato posizionato sotto l'erogatore;
2. nel gruppo erogatore sia stata inserita l'apposita pastiglia per la pulizia;
3. il serbatoio dell'acqua contenga una quantità d'acqua suffi ciente.

Il cIclO dI lavaggIO nOn può essere InterrOttO.
deve essere presente una persOna durante l'OperazIOne.

premere il tasto "ciclo pulizia circuiti caffè" e poi "avvio ciclo lavaggio" per iniziare il ciclo 
di lavaggio.

lavaggio circuiti caffè –– 
attendere prego

lavaggio...

attendere che il ciclo sia concluso, 
la macchina ritorna al menu principale.

BlOccO dIsplaY

per pulire il display. si può pulire il display touch-screen con un panno morbido inumidito o con gli appositi detergenti 
per display venduti in commercio.

e' vIetatO utIlIzzare sOlventI, alcOOl, detergentI aggressIvI e/O OggettI appuntItI cHe pOssanO 
danneggIare la superfIcIe del dIsplaY.

premere il tasto "blocco display"

per riattivare il display premere "sblocco" in basso a destra e successivamente 
(entro due secondi) "sblocco" in alto a sinistra (questo tasto appare solo dopo 
aver premuto il precedente).

ciclo pulizia 
circuiti caffè

avvio 
ciclo 

lavaggio

blocco 
display

sblocco

display 
bloccato

sblocco

display 
bloccato

la manutenzIOne e la pulIzIa del gruppO  
erOgatOre è descrItta a pag.42.

1 �
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si raccomanda il decalcificante saeco; comunque utilizzare un prodotto decalcificante per macchine da caffè di tipo 
non tossico e/o non nocivo, reperibile in commercio. la soluzione che viene utilizzata deve essere smaltita secondo 
quanto previsto dal costruttore e/o dalle norme vigenti nel paese d”utilizzo.

nota: prima d’iniziare il ciclo di decalcificazione assicurarsi che:
1. un contenitore di dimensioni adeguate sia stato posizionato sotto al tubo dell’acqua e l’erogatore;
2. sia stato rimosso il Filtro “aQua prima”.
3. il serbatoio dell’acqua sia stato riempito con la soluzione decalcificante fino al livello indicato con il simbolo .

sospensione della decalcificazione.
la decalcificazione e/o risciacquo può essere sospesa per essere ripresa successivamente. quando si 
interrompe la decalcificazione la macchina avverte l’utente che deve essere spenta.

attenzIOne! la decalcIfIcazIOne deve essere pOrtata a termIne entrO 24 Ore dalla sua 
InterruzIOne.

alla successiva riaccensione, la macchina avvisa l’utente che il processo di decalcificazione e/o risciacquo 
deve essere portato a termine. 

decalcIfIcazIOne

per eseguire il ciclo automatico di decalcificazione.  
la decalcificazione è necessaria ogni 3-4 mesi in base alla durezza dell'acqua utilizzata, quando l'acqua esce più 
lentamente del solito o quando la macchina lo segnala. la macchina deve essere accesa e gestisce automaticamente 
la distribuzione  del decalcificante.

deve essere presente una persOna durante l'OperazIOne.
attenzIOne! nOn utIlIzzare In nessun casO l'acetO cOme decalcIfIcante. 

la macchina segnala all'utente la necessità d'eseguire la 
decalcificazione mediante la scritta fissa sul menu principale. l'allarme 
non blocca il funzionamento della macchina. il numero sotto la scritta 
indica il numero di erogazioni prima del blocco della macchina e viene 
decrementato ad ogni erogazione. 30 erogazioni prima del blocco il 
tasto comincia a lampeggiare. terminate le erogazioni disponibili la 
macchina si blocca non permettendo l'erogazione di alcun tipo di 
bevanda e si deve eseguire la decalcificazione.
premendo il tasto si accede al menu decalcificazione.

Quando la macchina si blocca, sul 
display appare la scritta "riempire il 
serbatoio acqua con la soluzione 
decalcificante". 
eseguire la decalcificazione 
premendo "avvio decalcificazione" 
come descritto.

decalcificazione

riempire il serbatoio acqua  
con la soluzione decalcificante

avvio decal-
cificazione

decalcificare
200

torna
indietro

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

torna
al menu

programmazione macchina
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ciclo di risciacquo
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65

4

la macchina comincia ad erogare la soluzione decalcifi cante attraverso il 
tubo d'erogazione acqua calda. l'erogazione avviene ad intervalli 
prestabiliti; per consentire alla soluzione d'agire in modo effi cace.

per eseguire la decalcifi cazione prima che la macchina si blocchi o che segnali la necessità di eseguirla, 
premere il tasto "decalcifi cazione" e poi "avvio decalcifi cazione" per iniziare il ciclo di decalcifi cazione.

Quando la soluzione è terminata 
sul display appare:

estrarre il serbatoio dell'acqua, 
risciacquarlo con acqua fresca 
potabile per eliminare tracce di 
soluzione decalcifi cante, quindi 
riempirlo con acqua fresca potabile 
e reinserirlo.

eseguire il risciacquo 
dei circuiti della macchina 
premendo "avvio risciacquo".

ciclo di decalcifi cazione
attendere prego

avvio 
risciacquo

la macchina esegue il risciacquo. 
alla fi ne del risciacquo viene richiesto di 
riempire il serbatoio con acqua fresca potabile. 
prima di riempire il serbatoio inserire 
nuovamente, se desiderato, il fi ltro aqua prima.

mettere un contenitore sotto al beccuccio erogazione acqua. 
Quando s'inserisce il serbatoio dell'acqua la macchina 
procede automaticamente al caricamento del circuito 
dell'acqua. se questa operazione non riesce consultare 
"caricamento manuale del circuito" (vedere pag. 6)

ciclo di decalcifi cazione
attendere prego

risciacquo...

decalcifi -
cazione

avvio decal-
cifi cazione

ciclo di decalcifi cazione
attendere prego

inserire il serbatoio 
con acqua fresca 

pausa
risciacquo

ciclo di decalcifi cazione
attendere prego

decalcifi care...

pausa
decalci-

fi cazione

ciclo di 
risciacquo
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ora 
attuale

09:45 (am)

impostazione 
ora

formato 
ora

giorno 
settimana

martedì

ImpOstazIOne Ora

per impostare tutti i parametri relativi all'orologio e al calendario. importante per programmare correttamente orari 
d'accensione e spegnimento della macchina! premere il tasto "impostazione ore"

visualizzare l'ora attualmente 
impostata

visualizzare il formato ora 
attualmente impostatomodificare le impostazioni 

relative alla visualizzazione 
dell'orario (in formato 24h o 

in formato am/pm).

ImpOstazIOnI OrOlOgIO

per regolare la data e l'ora corrente, il timer per lo stand-by (risparmio energia) e gli orari per l'accensione e lo 
spegnimento automatico della macchina. premere il tasto "impostazioni orologio" dal menu principale.

in questo menu si può:
impostare
- l'ora corrente;
- la data corrente
- il formato di visualizzazione  
 (24 ore – am/pm)

impostare gli intervalli 
d'accensione e spegnimento della 
macchina (tre intervalli attivabili 
separatamente)

impostare i 
parametri per lo 

stand-by dopo 
l'ultima erogazione

Ora attuale/giorno settimana

per impostare il giorno della 
settimana e l'ora corrente  
sulla macchina. 
premere il tasto "ora giorno della 
settimana".

visualizzare il giorno della 
settimana attualmente impostato

ora
giorno della
settimanamodificare le impostazioni relative 

all'orario corrente e al giorno della 
settimana corrente; 

regolare il giorno 
premendo  o 

09h (am)

43 min

regolare l'ora 
premendo + o –

regolare i minuti 
premendo + o –

martedì

ora

giorno

impostazione 
ore

formato 
attuale

24h

torna
al menu

ripristino
valori

standard
torna

indietro

in questo menu si può:

salva 
imposta-

zioni

torna
al menu

torna
indietro

salva 
imposta-

zioni

in questo menu si può:

ora
giorno della
settimana

torna 
indietro

torna  
al menu

impostazione 
ore

impostazioni
orologio

impostazione 
risparmio
energia

impostazione 
orologio

programmazione macchina
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per regolare la data e l'ora corrente, il timer per lo stand-by (risparmio energia) e gli orari per l'accensione e lo 
spegnimento automatico della macchina. premere il tasto "impostazioni orologio" dal menu principale.

impostare
- l'ora corrente;
- la data corrente
- il formato di visualizzazione  
 (24 ore – am/pm)

formato ora
per impostare la modalità di visualizzazione dell'ora. la modifica di questa impostazione regola tutti i parametri che 
richiedono una visualizzazione/impostazione dell'ora!  premere il tasto "formato ora". la modifica viene 
immediatamente applicata e nel testo scritto in caratteri più piccoli appare "am/pm" o "24h".

ImpOstazIOne OrOlOgIO

con questa funzione potete accendere (attivare) e spegnere (risparmio energia) la macchina agli orari che 
desiderate. 
ricordatevi che la macchina gestisce questa funzione solo se è accesa.

impostare il secondo 
intervallo d'accensione

impostare il terzo 
intervallo d'accensione

impostare il primo 
intervallo d'accensione

per eseguire una corretta impostazione si devono:

- impostare i singoli intervalli d'accensione e di spegnimento della macchina. 
- scegliere in quali giorni questi intervalli provvederanno ad accendere e spegnere la macchina.

si consiglia di non sovrapporre gli intervalli d'accensione. 

ora 
attuale

09:45 (am)

impostazione 
ora

formato 
ora

giorno 
settimana

martedì

ora
giorno della
settimana

formato 
attuale

24h

torna
al menu

ripristino
valori

standard
torna

indietro
salva 

imposta-
zioni

impostazione 
orologio

scegliere in quali giorni gli 
intervalli sono attivi

torna
indietro

torna
al menu

in questo menu si può:

impostazione 2
acceso 12:00 pm
spento 14:00 pm

seleziona 
l'impostazione

impostazione
giorno

settimana

impostazione 3
acceso 17:00 pm
spento 19:00 pm

impostazione 1
acceso 07:00 am
spento 09:00 am
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08h (am)

accendere
la macchina

15 min

Impostazione di un intervallo d'accensione
per regolare un intervallo d'accensione premere sul tasto dell'intervallo che si desidera impostare.

regolare l'ora di accensione  
premendo + o –

regolare i minuti  
premendo + o –

per salvare le impostazioni regolate e passare alla videata successiva

regolare l'ora di spegnimento  
premendo + o –

regolare i minuti  
premendo + o –

per salvare le impostazioni regolate

scegliere, per ogni giorno, gli intervalli d'accensione
scorrere i giorni della settimana e, per ogni giorno, selezionare in modo indipendente la/e impostazione/i che si 
desiderano attivare.

impostazione 2

martedi
selezionare il giorno 
premendo  o 

per ogni giorno si possono selezionare intervalli differenti

per memorizzare le impostazioni

impostazione 2
acceso 12:00 pm
spento 14:00 pm

torna
al menu

torna
indietro

salva 
imposta-

zioni

09h (am)

spegnere
la macchina

15 min

impostazione 2

torna
al menu

torna
indietro

salva 
imposta-

zioni

modifica timer
giorno settimana

torna
al menu

torna
indietro

salva 
imposta-

zioni

impostazione 2
acceso 12:00 pm
spento 14:00 pm

impostazione 1
acceso 07:00 am
spento 09:00 am

impostazione 3
acceso 17:00 pm
spento 19:00 pm

intervallo  
non attivo 

per il giorno 
selezionato

impostazione
giorno

settimana

intervallo attivo 
per il giorno selezionato

programmazione macchina

1

�
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ImpOstazIOne rIsparmIO energIa

per impostare dopo quanto tempo, dall'ultima erogazione, la macchina passerà in stand-by. 

il tempo di default impostato è «dopo 3 ore». 

trascorso il tempo impostato per ritardo 
di spegnimento appare:

per attivare la macchina premere 
"avvia". dopo aver eseguito la diagnosi 
delle funzioni e la fase di 
riscaldamento, la macchina è di nuovo 
pronta per l'uso.

torna
al menu

ripristino
valori

standard
torna

indietro
salva 

imposta-
zioni

impostazione 
risparmio
energia

selezionare il tempo di ritardo di 
spegnimento.

dopo
30 min

impostazione 
risparmio 
energia

dopo
3 ore

dopo
1 ora

dopo
15 min

risparmio 
energia

avvio
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cancellare tutte le ImpOstazIOnI

in questo menù è contenuta la funzione per ripristinare tutti i valori di fabbrica. Questa funzione è particolarmente 
importante per ripristinare i parametri di base. premere il tasto "regolazioni di fabbrica".

se viene selezionato "si" si richiede 
una successiva conferma a pulsanti 
invertiti per essere sicuri della volontà 
di eseguire il reset.

selezionando "si" viene 
eseguito il ripristino.

tutte le ImpOstazIOnI persOnalI andrannO perdute e nOn pOtrannO pIÙ essere recuperate; 
dOpO Il rIprIstInO delle ImpOstazIOnI sI dOvrannO, se sI desIdera, rIprOgrammare tutte 
le funzIOnI della maccHIna.

sul display appare per 2 secondi 
il messaggio "tutti i parametri 
sono stati ripristinati" 

dopo tale periodo la macchina 
ritorna nella videata principale.

specIalI

Questo menu consente l'accesso a funzioni speciali presenti nella macchina. premere il tasto "speciali" dal menu 
principale.

torna
al menu

torna
indietro

regolazioni
di fabbrica

torna
indietro

torna
al menu

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

speciali

regolazioni
di fabbrica

si

attenzione!

no

volete realmente tornare alle impostazioni 
della fabbrica?

tutte le impostazioni personali 
saranno cancellate!

no

siete sicuri?

si

volete realmente tornare alle impostazioni 
della fabbrica?

tutte le impostazioni personali 
saranno cancellate!

tutti i parametri 
sono stati ripristinati

torna 
indietro

torna 
al menu

1

�� 4
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dopo tale periodo la macchina 
ritorna nella videata principale.

puLizia e manutenzione

1 � �

1

654

manutenzIOne durante Il funzIOnamentO
durante il normale funzionamento può apparire il messaggio "svuotare raccogli fondi". Questa operazione 
deve essere eseguita quando la macchina è accesa.

vuotando i fondi quando la macchina è spenta o 
quando non viene segnalato sul display,  il 
conteggio del fondi depositati nel cassetto non 
viene azzerato.  per questo motivo la macchina può 
visualizzare il messaggio "svuotare raccogli fondi" 
anche dopo aver preparato pochi caffè.

spegnere la macchina  e 
scollegare la spina.

lavare il serbatoio e 
il coperchio.

estrarre la vasca raccogli gocce, 
svuotarla e lavarla

estrarre il cassetto raccogli fondi, svuotarlo e lavarlo.

estrarre la vasca recupero 
liquidi, svuotarla e lavarla

pulIzIa generale della maccHIna
la pulizia di seguito descritta deve essere eseguita almeno una volta a settimana.
nota: se l'acqua rimane per più giorni nel serbatoio non riutilizzarla.

attenzione! non immergere la macchina nell'acqua.
per la pulizia e la manutenzione del cappuccinatore consultare la relativa sezione a pag.40.

estrarre il contenitore del latte e 
lavarlo (consulare pag.40 per la 
pulizia del cappuccinatore).

con un panno asciutto pulire lo 
scomparto caffè pre-macinato.
pulire il display (vedere pag. 31)
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il contenitore del latte ed il cappuccinatore sono stati studiati per ottimizzare il trattamento del latte.

la loro costante pulizia e manutenzione consentiranno di degustare ottime bevande a base di latte.

la pulizia completa del cappuccinatore va eseguita almeno una volta a settimana

pulIzIa e manutenzIOne del cOntenItOre latte

1 �

versare il latte in un contenitore.

manutenzIOne rapIda cappuccInatOre

può accadere che il latte non venga montato in modo ottimale. in questi 
casi è suffi ciente ruotare il regolatore di fl usso mostrato in fi gura.
Far eseguire 2-3 rotazioni al regolatore per eseguire una 
manuatenzione rapida. 
nota: a corredo sono forniti altri 3 regolatori per la sostituzione nel 
caso venisse smarrito quello già installato. 

risciacquare con acqua tiepida 
tutte le parti che sono venute a 
contatto con il latte.

puLizia e manutenzione

asciugare e riporre nello 
scompartimento.

�

lavaggIO per rIpOrre Il cOntenItOre nella maccHIna

dopo aver utilizzato il latte per la preparazione delle bevande, per riporre il contenitore nella macchina, 
bisogna lavarlo con acqua fresca potabile. con poche e semplici operazioni possiamo garantire un 
funzionamento ottimale della macchina.

manutenzIOne OrIng per cOntenItOre latte

nella macchina è presente un o-ring che garantisce il corretto 
funzionamento del contenitore del latte.

ogni 6 mesi, rimuovere il serbatoio dell'acqua, aprire il contenitore del 
latte e provvedere alla lubrifi cazione dell'o-ring con il grasso fornito a 
corredo con la macchina.
il grasso per la lubrifi cazione del gruppo erogatore è acquistabile 
presso i centri d'assistenza autorizzati.
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1 �

rimuovere il cappuccinatore.

manutenzIOne apprOfOndIta cappuccInatOre

il cappuccinatore deve essere accuratamente lavato almeno una volta alla settimana. 

i componenti possono essere lavati con l'utilizzo di detergenti ad uso domestico. 

�

separare la parte superiore del 
cappuccinatore dalla parte 
inferiore.

rimuovere il pomello.

4 5

rimuovere il tappo dalla parte 
inferiore

6

lavare tutti i componenti. rimontare i componenti ed 
installare il cappuccinatore nel 
contenitore.

1 � �

rimuovere l'o-ring utilizzando un 
oggetto appuntito

inserire l'o-ring nuovo 
premendolo delicatamente

assemblare la parte superiore  e 
la parte inferiore del 
cappuccinatore

sOstItuzIOne OrIng

Quando le due parti del cappuccinatore si muovono troppo liberamente, si deve sostituire l'o-ring con quelli 
forniti in dotazione.
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1 �

5

7

4

�

8 9

puLizia e manutenzione

premere per aprire lo sportello di 
servizio. 

il gruppo erogatore deve essere pulito almeno una volta a settimana. lubrifi care il gruppo erogatore dopo 
circa 500 erogazioni. il grasso per la lubrifi cazione del gruppo erogatore è acquistabile presso i centri 
d'assistenza autorizzati.

lavare il gruppo erogatore con acqua tiepida.

attenzione! non lavare il gruppo erogatore con detergenti che possono comprometterne il corretto 
funzionamento. non lavarlo in lavastoviglie

lavare il fi ltro superiore con 
acqua corrente.

premere sul tasto push per 
estrarre il gruppo erogatore.

assicurarsi che il gruppo sia in 
posizione di riposo; i due 
riferimenti devono coincidere.

la leva posta nella parte 
posteriore del gruppo deve 
essere a contatto con la base.

pulIzIa gruppO erOgatOre

6

assicurarsi che i componenti 
siano nella corretta posizione. il 
gancio mostrato deve essere nella 
corretta posizione; per verifi care 
premere con decisione il tasto 
push”.

solo con il grasso fornito in 
dotazione, lubrifi care le guide del 
gruppo.

distribuire il grasso 
uniformemente.

lavare il gruppo erogatore dai 
residui di caffè.
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�

ripetuto il ciclo, spegnere la 
macchina  e scollegare la spina.

le macine dopo molti cicli di macinatura (circa 2000) hanno bisogno di una piccola regolazione per rendere 
il caffè sempre ottimo.

attenzione! 
si consiglia d'eseguire con attenzione questa operazione; può essere eseguita da un utente esperto. la vite 
potrebbe cadere nel macinacaffè; se dovesse accadere recuperarla prima di riavviare la macchina; per 
evitare questo inconveniente proteggere il foro del macinacaffè con un panno.
lo scatto viene segnalato con un'indicazione nel contenitore caffè; fare riferimento a queste indicazioni 
quando di esegue la regolazione.

svuOtare Il cOntenItOre caffè In granI.

manutenzIOne macIne

regolare di uno scatto.rimuovere vite e sportellino.svitare la vite che tiene chiuso lo 
sportellino di servizio.

successivamente riposizionare lo sportellino e fi ssarlo con la vite rimossa in precedenza.

distribuire il grasso 
uniformemente.

chiudere lo sportello di servizio e 
inserire il cassetto raccogli fondi.

rimontarlo senza premere sul 
tasto push!

1

premere ed erogare due caffè.

visualizza 
menu con 

testi
il mio 
caffè

menu 
program-
mazione

�

aggiungere 
caffè

ok

Quando appare la seguente 
videata, premere "ok" e ripetere 
dal punto (1) una sola volta.
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messaggIO dI guIda cHe appare cOme rIprIstInare Il messaggIO

spegnere e
riaccendere la macchina

spegnere e dopo 30" riaccendere la macchina  
per ripristinare il normale funzionamento.

chiamare assistenza problema che richiede l'intervento del centro assistenza.

inserire la vasca di raccolta inserire la vasca raccogli gocce.

chiudere coperchio contenitore caffè in grani chiudere il coperchio del contenitore caffè in grani per poter 
erogare qualsiasi prodotto.

inserire caffè macinato Questo messaggio guida l'utente quando nella 
programmazione personale dei prodotti, è stato scelto 
d'utilizzare questo tipo di caffè.

inserire gruppo erogatore inserire il gruppo erogatore nella propria sede.

inserire il cassetto raccogli fondi inserire il cassetto raccogli fondi.

svuotare cass. raccogli fondi estrarre il cassetto raccoglifondi e svuotare i fondi in un 
contenitore idoneo.
nota:  il cassetto raccogli fondi deve essere vuotato solo 
quando la macchina lo richiede e a macchina accesa. lo 
svuotamento del cassetto a macchina spenta non permette 
alla macchina di registrare l›avvenuto svuotamento.

chiudere la porta laterale per poter rendere operativa la macchina si deve chiudere  
la porta laterale.

riempire il serbatoio dell’acqua si deve estrarre il serbatoio e riempirlo con acqua fresca 
potabile

svuotare la vasca di raccolta posta sotto il 
gruppo erogatore

aprire lo sportello laterale e svuotare la vaschetta di 
raccolta che si trova sotto il gruppo erogatore.

inserire il contenitore del latte inserire il contenitore del latte nello scompartimento 
apposito

caricare circuito premere sul display per procedere con il caricamento 
manuale del circuito dell'acqua.
la macchina esegue un tentativo automatico di caricamento 
del circuito; se questo tentativo non viene eseguito 
correttamente allora si deve procedere con questo sistema.

caricamento circuito non riuscito contattare il centro assistenza (numero verde) per 
richiedere consigli su come risolvere il problema. 

il ciclo di decalcificazione non è  
stato eseguito correttamente

ripetere l'operazione come descritto nell'apposita sezione. 

risclacquo latte consultare pag.13 e pag.27

pulizia latte consultare pag.13 e pag.28
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con riserva di modifiche di costruzione ed esecuzione dovute al progresso tecnologico. 
macchina conforme alla direttiva europea 89/336/cee (decreto legislativo 476 del 04/12/92),  
relativa all'eliminazione dei disturbi radiotelevisivi.

tensione nominale vedere targhetta posta sull'apparecchio 
potenza nominale vedere targhetta posta sull'apparecchio
alimentazione vedere targhetta posta sull'apparecchio
materiale corpo plastica 
dimensioni (l x a x p) 355 x 380 x 460 mm 
peso 14 Kg 
Lunghezza del cavo 1200 mm
pannello comandi Frontale (digitale) 
Serbatoio acqua 2 litri - estraibile 
Serbatoio latte 0,400 litri - estraibile
capacità contenitore caffè 350 grammi di caffè in grani 
pressione della pompa 15 bar 
caldaia acciaio inossidabile 
macinacaffè con macine in ceramica
dispositivo di sicurezza pressione valvola di sicurezza pressione caldaia 
dispositivo di sicurezza temperature termostati e termofusibili caldaia 

datI tecnIcI

messaggIO dI guIda cHe appare cOme rIprIstInare Il messaggIO

cambiare il filtro aqua prima il filtro aqua prima deve essere sostituito per i seguenti casi
1. sono stati erogati 60 litri di acqua;
2. sono passati 90 giorni dalla sua installazione:
3. sono passati 20 giorni e la macchina non è mai stata 
utilizzata.
nota: questo messaggio appare solo se è stato selezionato 
«inserito» nella funzione filtro acqua (vedere pag.19).

il ciclo di pulizia non è stato eseguito  
correttamente

ripetere l'operazione come descritto nell'apposita sezione. 

inserire il contenitore del latte con 
cappuccinatore

inserire il cappuccinatore nel contenitore del latte. 
senza il cappuccinatore non può essere erogato nessun 
prodotto contenente latte.

chiudere il contenitore del latte chiudere il contenitore del latte per erogare il prodotto.

risciaquare serbatoio latte l'utente deve lavare il serbatoio del latte dopo che questo è 
stato utilizzato.

decalcificare la macchina si deve eseguire un ciclo di decalcificazione dei circuiti 
interni della macchina.

risparmio energia premere il tasto "avvio"
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SoS In casO d'emergenza 
estrarre immediatamente la spina dalla presa di rete.

utIlIzzare esclusIvamente l'appareccHIO 
• in luogo chiuso.
• per la preparazione di caffè, acqua calda e per montare il latte.
• per l'impiego domestico. 
• l’apparecchio non è destinato ad essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con ridotte capacità fisiche, 

mentali o sensoriali o con esperienza e/o competenze insufficienti, a meno che non siano sotto la supervisione di una 
persona responsabile della loro sicurezza o non vengano da essa istruite sull’uso dell’apparecchio.

precauzIOnI per l'utIlIzzO della maccHIna 
• non utilizzare la macchina per scopi diversi da quelli sopra indicati, al fine di evitare pericoli. 
• non introdurre nei contenitori sostanze diverse da quelle indicate nel manuale istruzioni. 
• durante il normale riempimento di ogni contenitore, è obbligatorio chiudere tutti i contenitori vicini. 
•  riempire il serbatoio acqua soltanto con acqua fresca potabile: acqua calda e/o altri liquidi possono danneggiare la 

macchina. 
• non utilizzare acqua addizionata con anidride carbonica. 
• nel macinacaffè è vietato introdurre le dita e qualsiasi materiale che non sia caffè in grani. 
•  prima di intervenire all'interno del macinacaffè spegnere la macchina con l'interruttore generale e togliere  

la spina dalla presa di corrente. 
• non introdurre caffè solubile o in grani nel contenitore caffè macinato. 
• per far funzionare la macchina, tramite il display touch-screen, utilizzare solo le dita della mano.

allaccIamentO alla rete 
il collegamento alla rete elettrica deve essere eseguito in conformità alle norme di sicurezza vigenti nel paese 
d'utilizzazione.
la presa, alla quale collegare la macchina deve essere:
• conforme al tipo di spina installata nella medesima; 
• dimensionata per rispettare i dati della targhetta dati sul fondo dell'apparecchio.
• collegata ad un efficiente impianto di messa a terra. 
il cavo d'alimentazione, non deve:
• entrare in contatto con qualsiasi tipo di liquido: pericolo di scosse elettriche e/o incendio;
• essere schiacciato e/o entrare in contatto con superfici taglienti;
• essere utilizzato per spostare la macchina;
• essere utilizzato se risulta danneggiato;
• essere manipolato con le mani umide o bagnate;
• essere avvolto in una matassa quando la macchina è in funzione.
• essere manomesso.

InstallazIOne
• scegliere un piano d'appoggio ben livellato (non deve superare i 2° d'inclinazione), solido e fermo. 
• non installare la macchina in zone nelle quali può essere utilizzato un getto d'acqua.
• temperatura ottimale di funzionamento: 10°c÷40°c
• umidità massima: 90%.
•  il locale deve essere sufficientemente illuminato, areato, igienico e la presa di corrente deve essere facilmente 

raggiungibile.
• non collocare su superfici incandescenti! 
• porre ad almeno 10 cm di distanza da pareti e piastre di cottura. 
•  non utilizzare in ambienti la cui temperatura possa raggiungere valori uguali e/o inferiori a 0°c; nel caso  

in cui la macchina abbia raggiunto tali condizioni contattare un centro assistenza per effettuare un controllo di 
sicurezza. 

• non utilizzare la macchina in prossimità di sostanze infiammabili e/o esplosive.
•  e vietato l'utilizzo della macchina in atmosfera esplosiva, aggressiva o ad alta concentrazione di polveri o sostanze 

oleose in sospensione nell'aria.
• non installare la macchina sopra ad altre apparecchiature.

perIcOlI
•  tenere i bambini sotto supervisione, per evitare che giochino con l’apparecchio. 
• l'apparecchio è pericoloso per i bambini. se incustodito, scollegarlo dalla presa di alimentazione. 

norme di Sicurezza 
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• non lasciare i materiali utilizzati per imballare la macchina alla portata dei bambini. 
•  non dirigere contro se stessi e/o altri il getto di vapore surriscaldato e/o d'acqua calda: pericolo di scottature. 
• non inserire oggetti attraverso le aperture dell'apparecchio (pericolo! corrente elettrica!). 
• non toccare la spina con le mani e piedi bagnati, non estrarla dalla presa tirando il cavo. 
• attenzione pericolo di ustioni al contatto con l'acqua calda, il vapore e il beccuccio per l'acqua calda.

guastI
• non utilizzare l'apparecchio in caso di guasto accertato o sospetto, ad esempio dopo una caduta. 
• eventuali riparazioni devono essere effettuate dal servizio assistenza autorizzato. 
•  non utilizzare un apparecchio con cavo di alimentazione difettoso. se il cavo d'alimentazione è danneggiato, 

deve essere cambiato dal produttore o dal suo servizio assistenza clienti. (pericolo! corrente elettrica!).
• spegnere l'apparecchio prima di aprire lo sportello di servizio. pericolo di ustioni!

pulIzIa / decalcIfIcazIOne
• per la pulizia dei circuito latte utilizzare solo il detergente in polvere consigliato e fornito con la macchina   

attenersi scrupolosamente alle indicazioni di sicurezza evidenziate nella confezione.
• per la pulizia dei circuito caffè utilizzare solo il detergente in pastiglie consigliato e fornito con la macchina.   

attenersi scrupolosamente alle indicazioni di sicurezza evidenziate nella confezione.
•  prima di pulire la macchina, è indispensabile posizionare l'interruttore generale su spento (0); staccare 

la spina dalla presa di corrente ed attendere che la macchina si raffreddi.
• impedire che l'apparecchio venga a contatto con schizzi d'acqua o immerso in acqua. 
• non asciugare le parti della macchina in forni convenzionali e/o a microonde. 
• l'apparecchio ed i suoi componenti devono essere puliti e lavati dopo 
 un periodo d'inutilizzo dell'apparecchio.

partI dI rIcamBIO 
per ragioni di sicurezza, utilizzare solo parti di ricambio e accessori originali.

smaltImentO 
inFormazione agli utenti ai sensi dell’art. 13 del decreto legislativo 25 luglio 2005, n. 151”attuazione delle 

direttive 2002/95/ce, 2002/96/ce e 2003/108/ce, relative alla riduzione dell’uso di sostanze pericolose nelle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo smaltimento dei rifi uti”.

il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla sua confezione indica che il prodotto alla fi ne 
della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifi uti. l’utente dovrà, pertanto, conferire 
l’apparecchiatura giunta a fi ne vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei rifi uti elettronici ed elettrotecnici, 
oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in 
ragione di uno a uno. l’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al 
riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti 
negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui è composta 
l’apparecchiatura. lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni 
amministrative previste dalla normativa vigente.

antIncendIO 
in caso di incendio utilizzare estintori ad anidride carbonica (co2). 
non utilizzare acqua o estintori a polvere.

InfOrmazIOnI aggIuntIve per Il cOrrettO utIlIzzO del fIltrO “aqua 
prIma”
per utilizzare correttamente il fi ltro “aqua prima” vi elenchiamo alcune avvertenze da prendere in considerazione:
1. conservare il fi ltro “aqua prima” in un ambiente fresco al riparo dal sole; la temperatura dell’ambiente deve essere 

compresa tra +5°c e +40°c;
2. utilizzare il fi ltro in ambienti la cui temperatura non superi i 60°c.
3. consigliamo di lavare il fi ltro “aqua prima” dopo 3 giorni d’inutilizzo della macchina  da caffè;
4. È necessario sostituire il fi ltro dopo 20 giorni d’inutilizzo della macchina  da caffè;
5. nel caso si voglia conservare un fi ltro già aperto, chiuderlo ermeticamente in un sacchetto di nylon e riporlo nel 

frigorifero; è vietato conservarlo nel freezer in quanto si alterano le proprietà del fi ltro.
6. prima d’utilizzare il fi ltro lasciarlo immerso nel serbatoio dell’acqua per 30 minuti.
7. non conservare il fi ltro all’aperto una volta estratto dalla confezione.
8. il fi ltro deve essere sostituito dopo 90 giorni dall’apertura dell’imballo o dopo aver trattato 60 litri di acqua potabile.



R & D Manager
Mr. Andrea Castellani

EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
EWG 73/23, EWG 89/336
EWG 92/31, EWG 93/68

Saeco internationaL group S.p.a 
(Società Soggetta a direzione e coordinamento di eL gringo inVeStimenti S.p.a). 

- Via Torretta, 240 - 40041 Gaggio Montano (Bo) - Italy

erklären in eigener Verantwortung, daß das Produkt: 

SUP 030 BD
auf welches sich diese Erklärung bezieht, folgenden Normen entspricht:
• Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke - Allgemeine Anforderungen
 EN 60335-1 (2002) ; - A1(2004) -A11(2004).
• Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke - Teil 2
 Besondere Anforderungen für Geräte zur Flüssigkeitserhitzung
 EN 60335-2-15 (2002).
• Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke - Teil 2
 Besondere Anforderungen für Mahlwerke und Kaffeemühlen
 EN 60335-2-14 (2006).
• Grenzwerte und Messverfahren für Funkstörungen von Geräten mit elektromotorischem Antrieb und Elektrowärme-

geräten für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke, Elektrowerkzeugen und ähnlichen Elektrogeräten - EN 55014-1 
(1993), A1 (1997) + A2 (1999)

• Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV)
	 Teil	3	Grenzwerte	-	Hauptabschnitt	2:	Grenzwerte	für	Oberschwingungsströme	(Geräte-Eingangsstrom	≤	16	A	je	Lei-

ter) - EN 61000-3-2 (1995) - A1 (1998) + A2 (1998) + A14 (2000)
• Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV)
 Teil 3 Grenzwerte - Hauptabschnitt 3: Grenzwerte für Spannungsschwankungen und Flicker in Niederspannungsnet-
zen	für	Geräte	mit	einem	Eingangsstrom	≤	16	A.

 EN 61000-3-3 Fassung 1995
• Störfestigkeit von Haushaltsgeräten, Elektrowerkzeugen und ähnlichen Geräten.
 Produktfamiliennorm EN 55014-2 (1997).

gemäß den Bestimmungen der Richtlinien 73/23/EG, 89/336/EG, 92/31EG, 93/68/EG.

Gaggio Montano -  li, 23/10/06



DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ CE
CE 73/23, CE 89/336
CE 92/31, CE 93/68

Saeco internationaL group S.p.a 
(Società Soggetta a direzione e coordinamento di eL gringo inVeStimenti S.p.a). 

- Via Torretta, 240 - 40041 Gaggio Montano (Bo) - Italy

dichiariamo sotto la nostra responsabilità che il prodotto: 

SUP 030 BD
al quale si riferisce questa dichiarazione è conforme alle seguenti norme:
• Sicurezza di elettrodomestici e apparecchi elettrici - Requisiti generali
 EN 60335-1 (2002) ; - A1(2004) -A11(2004).
• Sicurezza di elettrodomestici e apparecchi elettrici - Parte 2^
	 Requisiti	specifici	per	apparecchi	per	riscaldare	liquidi
 EN 60335-2-15 (2002).
• Sicurezza di elettrodomestici e apparecchi elettrici - Parte 2^
	 Requisiti	specifici	per	polverizzatori	e	macinacaffè
 EN 60335-2-14 (2006).
• Limiti e metodi di misurazione dei disturbi radio caratteristici di apparecchi con motore elettrico e termici per uso dome-

stico e simili scopi, strumenti elettrici e simili apparecchiature elettriche - EN 55014-1 (1993) 
 A1 (1997) + A2 (1999)
• Compatibilità elettromagnetica (EMC)
	 Parte	3^	Limiti	-	Sezione	2	:	Limiti	per	le	emissioni	di	corrente	armonica	(corrente	in	ingresso	dell’apparecchiatura	≤16A	

per fase) - EN 61000-3-2 (1995) - A1 (1998) + A2 (1998) + A14 (2000)
• Compatibilità elettromagnetica (EMC)
	 Parte	3^	Limiti	-	Sezione	3	:	Limitazione	delle	fluttuazioni	e	dei	picchi	di	tensione	nei	sistemi	di	alimentazione	a	bassa	
tensione	per	apparecchiature	con	corrente	nominale	≤	16A.

 EN 61000-3-3 Ediz. 1995
• Requisiti di immunità per elettrodomestici, strumenti e apparecchi similari.
 Norma per famiglia di prodotti EN 55014-2 (1997).

secondo le disposizioni delle direttive CE 73/23, CE 89/336, CE 92/31, CE 93/68.

R & D Manager
Mr. Andrea Castellani

Gaggio Montano -  li, 23/10/06
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Saeco
International Group S.p.A.

Via Torretta, 240
I-40041 Gaggio Montano, Bologna
Tel: + 39 0534 771111

Fax: + 39 0534 31025
www.saeco.com

Der Hersteller behält sich das Recht vor, Änderungen ohne Ankündigung vorzunehmen.

Il produttore si riserva il diritto d`apportare qualsiasi modifica senza preavviso.

© Saeco International Group S.p.A.


